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ΤΑ ΠΕΙΡΑΜΑΤΑ TQY κ. ΧΑΝΟΥΣΕΝ

Τ ά  * Παραμύθια τοΰ Ό φφμ αν» δέν είνε πολΰ 
καινούργια όπερα* ως τόσο οι Α θηνα ίο ι τό  
περασμένο μόλις χαλοχοίρι τήν έγνώρισαν και 
αυτό χάρις είς χόν ‘ Ελληνορωσσικον θίασον 
τής χ. Σαμπανιέβα. Δ ιά χόν θ.ασον αυτόν 
θα έπρεπε νά γραφούν μερικά λόγια, ίδίω , διά 
τόν περίεργον τρόπον τής συγκροχήσεώς του.

‘Η  μ. Σαμπανιέβι', ή β ιοία  έπανζεν είς χην 
Λύτοίρατοριβην Ό τ*ρ α ν  τής Πειρουπολβως, 
κατήλίΐεν είς τήν ‘Ελλαδα μαζί μέ̂  χόν δευτε- 
ρον σύζυγόν τη ί η. Σαμοσούνχ, ΐ  ίχανώχατον, 
κατά γενικήν ομολογίαν, μαέστρον. _Μετ’ ο « -  
γον φεύγων «α ί αύτος τήν μανιπν τών Μπολ
σεβίκων, έφθασενΈδώ «α ί ό χ Κουωνας, εύγε- 
νής υίος έκατομμυριούχουΈλληνος διαμένοντος 
εν Μοσχζΐ 01 Μπολσεβίκοι διήρπασαν  ̂όλην 
την περιουσίαν των καί ό κ Κ υα> «ς , έλθων 
έδώ, ήναγχάσθη νά έ-ίμετολλευθή Χ Ϊν έραοιτε- 
χνι*ήν tig τήν μουακήν έπίδοσίν του, διά να 
κερδίοΗ χο ψωμί του. Συνεβλήθη μέ χήν χ. 
Σαμπανιέβα, καί άΐϊεδε-.χθη οτι τό  σπάνιον 
μέταλλον τής φωνής ου μέ τήν συνεχή εξα 
σκησιν τονοϋτΑ »α ί τελειοποιείται. Ά λλα  και 
πάλιν ό θίασος ήτο-v άτελης, έλειπεν^ό βαρύτο
νος. Έ ξαφ να  εμφανίζεται έδώ ό χ .Ό ρ ν τα , ο 
θαυμασιος βιρύιονος nai πρώιος σύζυγ ς τής 
χ. Σαμπανιέβα. Είχαν νά Ιδωθούν άπό τόν και 
ρόν τον χωρισμού των· άλλ’ ή «οινή άνάγχη 
χούς ήνωσεν, ή συμφιλίωιίς των έγινεν έ-χι 
τής σκηνής χοΰ δημοτικού θεάτρου, καϊ ό θ ία 
σος, άρτιος πλέον ώς πρός τούςπρ ταγω *ιι«ας 
συμπληρωθείς έχ ιών ινοντων διά τούς δευ-o n  ι  »  w  ■“ - a

χερευοντας ρόλους, ηρχι ·ε χάς παραστάσεις του.
Και πρέπει να όμολογηθή ότι είς αύτόν 
όφείλομεν χήν άμεμπτον έκτέλέσιν πολλώ/ 
χλεχτών μελοδραμάτων, όπως ή «Μ ανόν», ή 
«Σοναμπουλα» καί τελευταία τα  «Παραμύθια 
χου Ό φ φ μ αν» ‘Η  λυρική αύτή όχερα τ «  φ η 
μισμένου γϊρμανοΰ μουσουργού *^φεχπιχ θ εω 
ρείται ώς μία άπό τάς καΛλιτέρας τρύ είδους 
χης— καλλίτερος καί πλέον δυσεχτελεσιους, δι
ότι μόνον χαλλιχέχναι χής αξίας τής » .  Σαμπα- 
νιέβα καί τοΰ κ. Ό ρνχα θά ή μπορούσαν νά 
έκχελέσουν άψογα μέσα είς τήν αύχην παράστα- 
σιν τρεις τόσον διαφορετικούς ρόλους. "Εχιός 
όμως τής μουσικής άξίας χής ό τέρας, πολύ έν- 
τυπωτική ιΤνε κυί ή περιεργοτάιη ύπόθεσίςτης.

Κο,ι &> χο μελόδραμα εί»ε γνωστόν πλέον 
άν καί όψιμως είς τους Αθηναίους, ό Ό φφμαν 
είνε ενίΒΛώς ά *όμηδγ ωστος.

Άναλαμβ-ΐνε.νά τους τό γνωρίη ΐ ή «Σ ?α ’ ρα».
Ό  Έρν·;σχο,-Θόδωρος Άραδϋϊος Ό ρφ μ α ν 

έχει άναγνωρισθή ώς ένας άπο χούς χαλλιχδ- 
ρους καί περιερ/οτ ρους διηγηματογράφους τής 
Γερμανία;. Ε/εννή 'η  ε:ς τό Βΐροί.ϊνον χό 1776 
καί άπέθανε το 1822 Φοαι; σπάνια καί έξαι 
ρετιχη άνεόειχθη γρήγορα Ιχανός μουσιχόο, ζω  
γραφος, λογοτεχ»ι;ς καί διχαστικ ς. Συνέθεσε 
χιζισυνεγραψε ιο/ιλα έρ γα χ » οκοΙλ διακρίνει 
μία Ισχυρά χαί δαιμονική φανιασνα. Τ α  περισ
σότερα έργα του, είνε φανχασχιχά, έξωτικα, 
παραμύθια κάποιου δλλου μαγεμμένου χόσμου. 
Ά.\Λα χό έξωτιχαπερο κ «ι ζωνχανότερο «παρα
μύθι του{ύ (ήρξεν ή ιδ α ιου περιπετειώδηςζωή.

Λυπουμμι πού ό χώρος δέν μ’ άφι-νει νά 
εκταθώ. Σημειώνω μονόν ότι «ζησεν έν μέσοι 
αλλεπαλλήλων ηθικών Kui ύλι*ώ* σΕβ'οχωριών 
αί όποιαι αρχίζουν μ’ ένα άτυχή του σφοδρόν 
έρωτα its τα δβ<αίξη του χιόνια καί τελειώ
νουν μέ χόν όδυνηρον θάνατόν του προελ- 
θοντα άπό φθίσιν χοΰ ν ωραίου μυελού και γβ_· 
νιχήν του παραλυσίαν —συνέπειαν χοΰ τρομερού 
του πάθους 7ΐρ(>ς το πιοτό, πού χθν έχυρίβυσβ 
κατά το. τελευταία οου χρόνια. Τοϋ ήτο πλέον 
ά&υναιον να γρ'ψη μίαν γραμμήν, άνδένεύ- 
ρισ«ετο έν κρυιπαλ|] μέθης χαί όιηιιέρευε καί 
διενυχτέρευεν είς την χαβ >.ρναν τού Λ->υΒή,>ου, 
ή όποια απ' αύτον έμεινβν Ιστορική.

Έχεινα πού τον άνέβει:αν ύτβιοχον δ ηγη 
μαχογράφον είνε τά «Contes Fantastiques*. 
Ά π ο  αύια έβγή ιε καί ή ύαο ιβοις τής ό^ρας. 
Ό  λιμπρετίσιας έπηρεν αύτον ώς κύριον ή ̂ ωα, 
ουνερραψε χα έπεισοΟια ^ιι*φ0 ι(’Λ  διη ?η atitntv 
χου, χαι έκαμε χά «Παραμυθία τοϋ Ό φφμ αν».

Ιώ ν  διηγημαχω/ αύίών, άριστουργημαχικών 
καί πρωιοτυ ιωτατων, αρχίζει άπό οήμ»ρον ή 
δημοοιευσις είς ιήν «Σφαίρα»», χατά τήν χρο· 
νο/ιογιχην σειρον ποΰ έγραφησαν Μ εταφρά
ζοντα ι άπο είδιχόν αυνεργαχην χον Κ. Πραοσαν 
top ό τοΛ ο  m i 4a.aocs ώ .α ϊα ι μ»ταφρασεις i^ouv 
δημθσ.ευθο είς τήν «ϋφαϊραν».

Νομ ίζω  ότι δεν θά ήτο περιιτόν νά συστήσω 
εΙ„ τους άναγνωα :ας νά ιο  π α )τχ  λιυ^ησουν. 
Θά τ^ϋς ά^εσουν πολύ. Δ.  ΓΕ Ν Ο ΒΕ ΛΛΗ Σ

Μέ τά  καταπληκτικά πράγματι πειράματα 
τού δόκτοοος Χάνουσεν, τό θέμα τής γενική; 
συζητήοεως είς τάς Α θήνας σήμερον είνε ο 
πνευματισμός. Και οί Απιστοι θωμάδες, οι α 
διάλλακτοι ύλισταί, άναγχάζονται νά ομολογη 
σουν ότι ύτάρχει τό ύτερφυσ.χόν, τό  έ*φ ;υγον 
άπό τά σύνορα τής δλης Ή  δύναμις τ ή ν  υ ιο 
βολής καί τοϋ ύτνωτισμού δλλως τε είνε γενι
κώς παραδ3δεγμένη πλέον καί έπ ιστημονκώ: 
έξηχριβωμένη, είς πολλά δέ εύρωπαΐ«ά διχα- 
στήριο: χρησιμοτεοιοΰνεαι πνευ*Ααϊΐσται προς 
διαφώτισιν διαφόρων μυστηριωδών έγχλημά- 
χων. Καί ό · .  Χάνουσεν έπανειλημμενως ε 
χρησιμοποίηση είς Χήν Γερμανίαν ώ ; νχίτβ 
κτίβ, καί τελευταίας μάλιστα κατωρθωσε δια 
τοϋ πνευματισμού νά άναχ -λύψυ τούς δραστας 
μιάς μίγάλης κλοπής, εκατομμυρίων ολοχλη 
ροον, ή όποία διεπραχθη ε ί; Τράπεζαν τού
Βερολίνου. .

ΕΙς τά  δικαστικά χρονικά των διάφορων 
κρατών άφθονοίν τέτοια ύ.τερφυιιχά φαινό
μενα. "Ενθυμούμαι τώρα έν ι βιβλίον τού Ί ρ  
λανδοΰ πνευματισιοΰ Τσάρλεϋ, είς τό οποίον 
έδιάβασα τόν δραματικόν τροπον μέ τόν οποίον 
ένας Ά γγλος  κατηγορούμενος επι δολορον α 
ώαολόγησε τήν ενοχήν του. Ό λ α ι αί καταθέ
σεις τών μαρτύρων ήσαν εύνοϊχαι δι αυ.-όν και 
ήτο φανερόν ότι τό διχαστήριον έμελλε να τόν 
άθωωσο· Ά λ λά  έξαφνα περί τό τέλος τής δί
κης ό κατηγορούμενος είδεν ή ένόμισεν oci 
εΙΛεν ενα π ρ ό σ ω  τον νά έγειρειαι είς τήν θέσιν 
τών μαρτύρων κ τί νά σηχων|) τά  χέρια ως αν 
έπρόκειτο νά όρχισ&ή. Καί »1ς̂  τό  πρόοωτον 
αύτό, χό όποιον κανείς δλλος έκτός τού κατη
γορουμένου δέν έβλεπεν, ό ένοχος άνεγνωρισεν 
άμέσως τό θύμα χού εγκλήματος του. Και 
τότε κατελήφθη ύ τό τόσου τρόμου, ω κ ε  προς 
γενικήν «ατάπληξιν τώ ν δικαστών καί τοϋ α
κροατηρίου, ώμολόγησε μέ όλας τάς λεπτομε- 
ρείσς τό έγκλημά χου. ,

Κάχι άνάλογον συνέβη είς ενα  ̂ δικασχήριον 
τής Βιέννης πρό έτών μέ χήν ύπόθεσιν τής 
Φραντζέσχας Κλάϊν Η  γο ν α ΐ^  αύτή ή οποία 
ΰ.τήβξε διάσημος διά τήν ώραιότητ ι  της, είχε 
δολοφονήσει ένα πλούσιον γέροντα οναμαζο- 
μενον Σικόρα. Καμμία υπόνοια δέν ηΥέρθη 
κατ' αύτής *αί ή Φραντζέσ*α _ έμεινεν άνενο 
«λητος άπ > τήν Δικαιοσύνη»^ Ά λ λ ’ ή δαλοφο 
νος έν τφ  μετα;ύ ΰφίσιατο ενα τρομερόν μαρ 
τύριον. ‘Οσάκις άπεπειράιο νά χρησιμοποίησα 
τόν χοθρέπτην, άντίκρυζε μέσα είς αύιόν, αντι 
τής μορφής της, τό αίμαιωμενο πρόσωπο^ του 
Σικόρα. ‘Ο ό ττασιασμΛς δέ αύτός τόσο τής ε · 
ταραασε τος φρένας, ώ » ιε  μετ όλίγον δέν ήμ- 
πόρεσε ν' άνθεξχι, άλλα παρεδόθη μονή της εις 
τήν αστυνομίαν καί ώμολογησε τό έγκλημά της.

τήν θέλησίν του· καί νά αϋΟυτνωτίίβται παρ^

δλλων, δ .’ άπλήςέπαφής χ ο υ κ 'Ο τ .υ  χ η , Χ ^

ρός καί νά μεχογετευΉ χος ο*έψ ‘i  . ν0 8 .
έγκέφαλόν χου, έκτελών προχαοωρισμενας 
ρώς διαταγάς των.

^ ο ο η α ν ζ ε ι α

*3ί δύναμις τοΰ ν(Βν(Βζιηιιοϋ

Els t o  i Q x o u t n v  φνλλον δ αυ^ργά'-ης μας *  
"Εσπεροί άνχ ίζ » ι  μίον ο ι ρ » »  xai π ο ίυ
χομψογοαίΑμινων έϋθ>χιχ&ν ττβλ«»ν. Εχιοης  
4ΐς τό ϊρχόμινον o f  x χ. Romeo καί Ά η Ικ .

Τό ύ.τ?ρφυσικόν λοιπόν ύτάρ(ει^ καί ύπάρ 
χουν δνθρωποι, οί όποιοι καταλλήλως καλλιερ- 
γησαντες τό πνεύμα των ^απέχτησ^ν δυνάμεις 
ύτερφυ ιιχάς, είς τρόπον ώ >τε νά είσδ ιουν κίς 
χην σχέψιν χών δλλων ή νά έπιβάλλουν εις δλ^ 
λους χήν θέλησίν τω ν Υπάρχουν πνευμαχισται 
οΐ όποιοι χόσον Ισχυρώς κυριαρχούν τοϋ μέν 
χιουα, ώ ιτε  δύνανται νά διατάξο..» ιοΰϊο και 
?γ«λημα  άκόμη νά διαιιρ ·ξβ. ‘ Υτάρχοον επι 
στήμονες άντιβρούοντες τήν θιω,ηαν ταυτην 
Μεταξύ τούτων είνε καί ό δόχιωρ Β ιγνερ Ζω- 
ρΕγχ τής Βιέννης, ό όποιος >μως τήν έπαθε τε^ 
λευταίως. Κάχοιος ύ.χν.οχιιχής ή ίέλησ ί νά χου 
άποδείξο χό λάθος του. Προς τουιο, εβω<εν εις 
μίαν κόρην, ύπν.οτισθβισαν προηγουμένως υπ 
αύτοΰ, την διαταγήν νά φονεύσο τόν δό *τθ }α . 
Το  μέντιουμ έχτελοϋν πισχώς τήν διαταγήν 
ίΐιέδυσεν είς τό γραφεϊον τού δόχτορος και 
ύψωσε κατ’ "ύ ιοϋ Ιν ρεβόλβερ,^ τό οποίον ο 
Βαγνερ Ζάρεγχ όρμήσας κατώρθωσε ν απο- 
οπάστι άπο τας χεϊρας τής κόρης, άλλ. ι _ παρε 
τήρησε τότε ότι δέν είχε σφαίρας Ό  υ τνω τι 
στήν βέβαιος δτι τό μέντιουμ θα εςετελει τήν 
διαχογήν του είχε λάβει χά μέτρα χσυ ,

Κ..ί δς έλθωμεν ήδη i t ,  τόν κ. Χάνουιβν, ο 
όποϊιις θεωρείται ένας έ «  τών καλλίτερων συγ
χρόνων πνευματιστών, ύτό τήν ευρβιαν σημασί
αν τής λέξεως. _

Διά χάΟε άμύηχον είς χόν πνευματισμόν δν 
θρωπον, αύτά π ούχά 'ειό  κ. Χανοκσεν είνβκυ- 
ονολεχτκώς θαύματα Δέν θά όμιλησω δια τα 

ιρηματα π >ύ έξ-χέλβσβ καί θά έχτελεσβ άχό
μη είς χό Δημοτικόν θέαχρον ενώπιον του Αθη
ναϊκού χοινου. θα  περιορισθώ εί, μερικά πείρα 
μ <τα τά  όποία «καμα έ'ώπ>ον στενού εις γρα
φεία έφ η τερ ίδω ν.·Ε .είηύτύ ίοσα  να τόν παρα 
κολουθήοω άπό πολ') κοντ ί, ώστε νά προσέξω 
el- χον τρόπον μέ χόν όποιον ένεργεΐ, υ τνω τι 
ζβΐ καί αύθυπνωτίζεται. \ιότι ό χ. Χάνουσεν 
αύτάς κυρ-ως χάς δύο Ιχανόχητας κατέχει: να 
ύπνωτίςει δλλους καί νά έπιβάλλί] εις αυτους

ΕΙς τά γρατεΐα  τής «Καθημερινής» αίφνης

έξετέλεσε tr έξήί · uiwofic όμηγύρεω;
Παρ^καλεσεν ενα εκ της μ» I* ν νεται.

νά σκεφθή κάτι τό  οποίον α τλ ω , έςήλβε
Νά τό σκεφθή, χωρίς νά *6 *«μΒ · Κι ε^ οε

' V & L ·  Λ  « n - κ Λ η  “ - « ' ί  ’

είς τούς δλλου: τήν σκέψ.ν του, χωοΐ, κ « . ν α  
τήν έχτελέση Ό  κ. Χ ά νο ^ εν  * Λ η * η ’ ο ^  
έλθη. Είπεν εις τόν σχεφθέ -τα να τον_ η 
άπο τόν κ^ «ί> ν^ τη ς^ χ ε ιρο ς

δεχθ/Ις δηλαδή τήν σχέψιν τοΰ δλλου
χως, άχλωσε είς τή ν  τσέπην «»υ . χο« επηρ*» «α
κλειδιά, τά έξεπέρασεν από την τσέπην του
τά έρριψβν είς την πο?Λά

1 Ανάλο να πειραματα εξετεΑ-εσβ _ „ ι.ν .
δλλα. Ε Ι. ένα λίστα. ^ O ^ o x sO ^ .
π ^ κ ο ν , ε υ ρ η «  κάποια πεο[Λόυ τετάρτου
ομως κατόπιν α γον ία ς  e ί  ^ ,,ά ζο υ σ α  αύίήν 
τή ς ωοας ν γ <ρενικησεν Η- μ S ^  ^
τή ν Φοράν η to κυρία και = . Π £ά *ι
Ζ  ώ ^ μ έ ν ο ν  χαρ,ονομ ισμα ^ τ ό  τσανταχι

χης, νά πέραση εις το Λλλο γρ ;  οφό\, 

όταν όμως έτοποθέτησε τό
κύριος εις τό  « ·

μ^νε ν- Τ : Ά ™  τού μετώ  του. V  έ - Η  
συνεπείς τ ις  οΙ5ε νά π α ία ί

Κ  ίά ζ ^ α Λ

νά τό είν’εν άναχαλύψη, ή ^ α σ ε  ατοχομα τό 
: : φά λ ι ί  ού λογιστούκαί τον έφίλησεν εις χό 
μέχωπον Τόχβ δέ μόνον ησύχασε.

Αύτά όσον άφορά χήν αποδοχήν τη ^ σ χ έ ^  

ψεως χών δλλων οποχε ενερΥ ^
χισμοϋ, ώ ,  μ^νχιουμ δηλοδη. Κ ς Ά 
«ηλ·ίιν δαω * χης σχ ίψ 3ως χου εις χου,^α ,ι 
χούΓ όποιους υπνω τίζε ι μέ μοναδικήν ευκολίαν,
έχει χήν Ιδίαν έιτιτυχίαν. αου

ΕΙπβ π. χ. είς ένα σον «ακτήν: -Π ια σ : «  μου

το χέρι ,
*0  συντάκτης χό επιασε.
 ^φ ίξιβ  χο λ ιγά »ν έπανέλαρβν·
‘Ο ουντάχτης τό  έσφιξε. „
— "Ε, τώρα άφήστε μ ε ! χοδ λέγβι 
<0 συντάκτης «άνει ν’ άνοιξη τ Ί ν χο«

δ ιάν- άποσνρυ ^  X*«‘  ΪΟυ· *
είνε άδυνα ον. Τ ό  χέρι του  είνε κ ο λ ^ μ ίν ο ν  Λ |  

ν Λ„. τογ, *  χάνουσεν σαν να  ή το  Οεμενον μ » 
χονδρές άλυσσίδες Τραβ ιέτα ι, ά γ ω ν ιζ ε τα ^ φ ω -  
* t0 i χαι δλλους νά τόν τραβηϊουν,αλλ αδυνα 
το ν  ν  άνοίξΰ τό  χέο» χο». Κ α ί μονόν οταν ο  κ. 
Χ ά Ό υ σ εν  χόν δ ιε ια ξεν, ό συνχαχτης Ηαϊι0°
σε ν ' άπίλευΛερωθή. , , __Time

Έ να  δλλον lU τάκιην τον ηρωτησε . 1  S

°™— Τάδε. (είχε χό έπιθεχόν χου).
— Ά π ό  αύτής τής στιγμής δέν θα 

νά ξαναπροφέρετ* τ ' δ ομά σας πααα μόνον 
όταν έγώ σάς διατάξω μέ τό ένα-δοο τρία

Καί πράγματι, ό συντάκτης ω  .αν να έδέθη^· 
κ .ν  ή γλώσσα του, προσπ.θή να πρρφερη χό 
όνομά χον άλλά δέν καχορθωνο να ψβλλίσ,|πα^ 
ρά μόνον ασυνάρτητα «πα Λ ΐ  ..πα..», εως ο 
τέλος ό κ. Χ ίνουσεν του άπβδω«ε W  ε ' ^ β -  
ρίαν τής γλώσσης του,

-  p J O S T A  Λ Γ Ί Ε * 3 —’

Κ ΐ  οταν to ieiXt μοναχός γνρνώντα! 
os κάτι άχρόγναλα ίρηιιωαένα 
καί χάηοιο βαλοααο ζητώντας 
ο’  όνι ρα. πον κρατώ βα&ειά κρνμμινα 
αχόρταγα βυ&ζα> τή  ματιά μον 
μαχρνα οτό πέίαγο πού ξαγναντίζουν 
κάτι βουνά χού λαχταρά ή καρδιά μου 
καί χον τά μάτια μου γι' αύτά δ ω ρ ίζο υ ν ,  
μίοα οτό Ιογιομά μου τό τ ι νοιώθω 
όνειρα νά περνάν* γΐυκα γιά μένα, 
όνειρα πού μαζί μ ι κάποιο· πάΟο 
βα&ιιά ατά οτήδη μου κρατώ βαμμένα 

Ναύπλιο "Α Ικ ί ί  Σχέ ΙΧ α ί
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ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΚΟΣΜΟΥΣ ΤΟΝ ΦΑΝΤΑΣΜΑΤΩΝ

ΤΑ ΠΑΡΑΜΥΘΙΑ ΤΟΥ ΟΦΦΜΑΝ
ΕΠΕΙΣΟΔΙΟΝ ΠΡ2Τ0Ν : ΤΖΟΥΑΙΕΤΤΑ “ Η Ο ΜΑΓΕΜΜΕΝΟΣ ΚΑΘΡΕΠΤΗΣ

( Σ υ ν έ χ ε ι α  3>-,)
— Έ  ! ποιός είσθε, αστείε, ποΰ μοδ μιλάτε 

Ι τσ ι; Τραβάτε τόν δρόμο οας ! όποκρίθηκε ό 
Έ ςασμος.

— Πειό ήσυχα, γενναίε μου, ξαναείπε ό χοχ- 
κινοφορεμένος δνβροπος καί φιεροίιγες αετού 
δν έχετε, δέν τήν φθάνετε οήμερα τό πρωί τή 
Τ ζουλιέττα  1·

— Τή Τ ζουλ ιέ ττα ! χί θέλεχε νά πήιε ; έρώ 
τησεν ό “Ερασμος κι* ώρμησε γιά ν ’ άρπαξβ 
άπ’ χό γιαχδ χόν ηαράξε>ο δνθςωπο.

•Αλλ’ εκείνος χοΰ ξέφυγε μέ μιά κίνησι σάν 
φεΐδι καί έξηφανίοθη σόν κόκκινη φλόγα.

Ό  "Ερασμος ξαναείδε τή Τζουλιέχχα. ‘Η  
ωραία κόρη χόν ύ.ιεδέχθη έλεύθιρα άλλά χω 
ρίς νά τού έπιχρέψο «αμμιά χρυφερόχηχα. Μό 
νον, όχαν έκείνος τής έμιλοίσε φλογερά γιά χό 
πάθος χου, τού έςριχ-,ε λαθραία βλέμματα γε
μάτα γοητείαν. ‘Ο Έροσμος έγκατέλειψε χήν 
θορυβώδη παρέαν χών φίλων χου γιά νά χήν 
άκολουΟή παντού, σάν νά έπαιρνε ζω ή  μόνον 
άπό τόν αέρα χόν όποιον εκείνη όνέπνεε. Μιά 
μέρα συνήνχησε χόν Φρειδερίκον,άπό χόν όποιον 
δέ μπόρεσε νά ξεφύγη.

‘Ο  φίλος χου χοϋ ε ίπ ε :
— Φ ίλτα ιέ μου Σπίκερ, έμπλέχθηκες λοιπόν 

στά δίχτνα α ΐτής τής νέας Κίρκης 1 Πώς δέν τό 
κατάλαβες ότι ή Τ ζουλιέττα  εΤ\ ε ή πιό τετρά - 
περασμένη, ή πιό σαίΟΜκή γυναίκα τού κό
σμου ; Δέν έμαθες τί αλλόκοτες ίσιοςίες -διη
γούνται γιά τόν βίον της ; Φαίνεται ότι είσαι 
πολύ ξετρελλαμένος μαζί της ί  φοΰ έλησμό·. η ■ 
σες έχείνη τήν κολή νοικοκυρά, τή γυναικούλα 
σου πού δλλοτε δέν χήν έβγανες άπ’ χό μυαλό.

Ό  Έ ροσμος έκρυψε χό πρόσωπο σ ά δυό 
του χέρια καί δέν μπορεοε νά συγκράτησή τά 
δάκρυά χου.

— ’Εμπρός, ξαναείπε ό Φρειδερίκος, διώξε 
αύτό χό πάθος πού θά σοΰ φέρχι χήν κοτα- 
σχροφή, έλα μαζί μου, κι1 άς φυγου^ε σύντομα 
άπ’ τή Φλωρεντία !

— Ναί, ν αί, σύντομα ! άνέκραξεν ό "Ερασμος 
γιατί αύτή ή πόλις θά μοΰ ανοίξω ουμφοςές. 
Ά ς  φύγουμε άμέσως οήμερα!

Οί δύο φίλοι έβάδιζαν βιοστι*οί, όταν ό 
κινοφορεμένος δνθρο;πος έπαρουσιάοθηκε έξα 
φνα μπροστά τους.

— Πηγαίνετε λοιπόν, ώραΐε κύριε, είπε στόν 
Σπίκερ με τόνον κοροϊδευτικόν— βιαοθήτε γιατί 
ή ώραία Τ ζουλιέττα  άνυπομονεί τρομερά νά 
σάς Ιδή !

— Σ τό  διάβολο τό ζώ ο  ! έφώναξε ό Φρειδερί- 
*ο ς- είνε ό σινιόρ Δαπεριοϋτος ό μάγος, ένας 
τρομερός άγύρτης πού πουλεϊ. στή Τζουλιέττα 
βότανα μαγικά...

— Π ώ ς! διέχοψεν ό Σπίκερ, αύιός ό αστείος 
ήταν στής Τ ζουλ ιέττα ς !...

Προιοδ ν άκούσυ τήν άπάντηοι τού φίλου 
του, ήλοισε, καθώς ίπερνοϋσαν κάτω άπό ένα 
μπαλκόνι, χή μελωδική φωνή χής Τζουλιέχχας 
ή όποία χόν προσκαλοίοε ν ’ άνεβή.

Ή  γοηχεία αύιής χής πςοσκλησεως έξουδε- 
τέρωσεν άμέσως τήν άπόφοσιν τοΰ 'Εράσμου.

Μεθυσμένος όσον ποχέ δλλοτε άπό χό πάθος, 
έδέθηκε πάλι μέ τά  ερωτικό δεσμά του χαί ά- 
κολούΰησε χήν ώραία > οκό ta σέ μιά θερινή 
έπαυλι, ό.του έκείνη ίπήγοινε χοριν αναψυχής. 
Κάποιο, νεαρός Ιταλός, πολύ δσχηρ.ος καί Ιδιό
τροπος, άποτιλοΰσε μέλος τής συντροφιάς κι’ έ 
νωχλοΰοε τή Τζουλιέττα μέ τά πειςιάγματά του. 
Ό  Έροσμος αϊσθάνθη*ε όλα τά  φείδια τής 
ζήλειας νά δαγκώνουν τήν καρδιά του καί άπε · 
μακρύνβη λυπημένος.

Ή  Τζουλιέττα έτρεξε κοντά του :
— Λοιπόν, άγάπη μου, τοΰ είπε, δέν είσαι δι

κός μου μ’ όλη οου τήν καρΕιά;...
Καί τούτοχρόνως άκούμπησε στόν ώμο του, 

καί τόν έφίλησε ελαφρά σχό πρόσωπο.
ι— Α Ιω ν ίω ς ! έφώναξεν ό Έρασμος, ένώ χήν 

αγκάλιαζε φλογερά
Ή  Φλωρεντινή γλύστρηπε ήρνμα άπ' χήν άγ- 

καλιά του χαί χοϋ έρριξεν ενα μαγευχιχό βλέμ
μα, μέ χό όποιον ιού πήρε καί χό λίγο λογικό 
ποΰ χοΰ έμενε άχόμη. Έπέσχρεψαν κι" οί δυό 
κοντά σ το ϊς  δλλους. ‘Ο νεαρός ίχαλός πού τούς 
βϊχε «αρα>.ολουΰήσ3ΐ μέ τά  μάτια, έλαβε σ ιά- 
σιν άντερασχοΰ προσβεβλημένου, κι" έςεδικήθη 
μέ πικρές κοροϊδίες ένανχίον χών Γερμανών.

‘Ο "Ερασμος θυμωμένος, έιοιμάζεχο - νά τοΰ 
πεχάξη τό γάντι, γιά νά δώση στόν Ιτα λ ό  ένα 
καλό μάθημα. 'Εκείνη τή στιγμή ή Τζουλιέττα 
χοΰ έψιθύρισε στό αϋ τί:

— Αύτός ό δνθρωπος κρατεί χό κλειδί χοΰ 
οπιχίίΰ μου καί δέν θελει νά μοϋ τό  δασχ). 

— Θά τοΰ τό πάρω έγώ, είπεν ό "Εροσμος. 
Καί άφοΰ έπλησίασε τόν άν'.ίπαλό του, ε ίπ ε :

- — Κύριε, Ιμαί-α όχι κρατείτε τό κλειδί τής 
Τζουλιέττας, κοί σάς παρακαλώ νά μοΰ χό δώ
σετε.

— Τ ό  κ/ειδί αύχό, άπήντησε χςοχλητιχά ό 
δλλο ς, μόνο μέ τήν ζωήν μου μποροίν νά μοΰ
τό πάρουν

— Τότε θό σάς πορω κοί τό ένα καί τό δλλο 
τοϋ <"πήνν>:.''ε ό Έρασμος.

Τότε ό Ί τα λ ίς  έσυρε χο ξίφος χου. ‘Ο Έ ρ α 
σμος δέν ουνεχροχεϊχο πια. Έ ο ι  ρε ·, ι* αυτός 
ΐό  δί*ό του ξίφος κοί, άφοΰ άντήλλαξαν ολί
γους διοξιφισμούς, τό ξ ϊφ ις το ΰ  Έράομου διε 

πέρασε τήν καρδιά τ  ΰ αντιπάλου του|ό ί  ποϊ ς  
έπεσε νεκρός. Ή τα ν  όμως τόσο ξαφνικό *α ί 
δροματικό τό έπ>ισόΡιον,ώσ;ε καί ό ίδιος έπεσε 
λιπόθυμος.

Ό τα ν  άνέκτηοε τάς αίσδήσεις του, εύρίσχετο 
έξαπ ίωμέιος σχό μπονντουόρ τής Τζουλιέττας.

— Φ ιαχέ μου φίλε, χοδ έλεγε ή ώραία γυ
να ίκα  θ ίλω  νά σέ σάσα>, αλλά ιιρέπει ν" άφί- 
σβς τή Φλωρεντία οσον τό δυνατόν γρηγορό
τερα, πρέπει νά μ’ έγκαταλείψικ, έμένα ποΰ 
τόσο σ" άγαπώ ! ποτέ πλέον δέν θά Ιδωθούμε!

— Ά χ ! ανέκραξε ό Σπί»ερ, προτιμότερο νά 
πεθάνω χίλιες φορές! Καί τήν ψυχή μου δν 
πρόίειια ι νά χάσω, σοΰ άνηχω αιωνίως !

— Α λλο ίμ ονο ! είπε ή Τζουλιέττα, θά ξανα- 
εύρης τήν γυναικούλα σου, ποΰ τήν άγαποΰσες 
SiO-ί. κοντά της, δέν θ ’ άργήσβς νά μί λησμό
νησες!

Κι" οί δύο εύοίσχοντο έχείνη τή στιγμή 
μπροστά σ ’ έναν χαθρέπτη τής Βενετ ας. Ή  
Φ/ω^εντί'η έσφιγγε τόν Έ ρασμο στή χιονό 
λευκή άγ χαλιά της.

— Ά χ ,  άν τούλάχιοτο, μποςοΰσες νά μ’ ά 
φήσ^ς τό είδωλό σου Ι.,.ί’ά χό φυλάω με τόση 
λαχτάρα ώς ι του ό έρως νά μάς έ-ώσχί πάλι !

— Τ ό  είδωλό μου ! Τ ί έννοεϊς; τό ε ΐ8ο)λό 
μου ; ,. έτραύλισε ό Έρασμος μέ απορία. Έ  ! 
πώς εϊνε δυνατόν νά τό κράτησης; δέν είνε 
αχώριστο άπό έμένα ;

— Μοΰ τό άρνεΐσοι λοιπόν ; έρώτησε ή Τξου 
λιέττα μέ βαθύν στεναγμόν. Δέν θά μοϋ μείνη 
λοιπό ν τίποτε δικό σου, οΰτε κδν ούτή ή ζω 
γραφιά ποΰ μοΰ χαμογελφ μέσα άπό τούτον τόν 
καθρέφτη; .

Κυί τό δόκρνά της έσταξαν πύρινα στό πρό 
σωπο τοΰ νεαροΰ γερμανοί.

— Κλαΐς, Τζουλιέττα, άγάπη μου! έφώναξε 
έχεϊνος. Ά χ . άςχϋ πρέπει νά φύγω,γιά ν ’ άπο· 
φύγω συμφορά ποΰ θά μας χωρίσ^ διά jiav- 
τός, γιατί νά μήν είμαι είς θέσιν νά σοΰ προ· 
σφέοω, γιά πάντα, αύτό τό είδωλον ποΰ ή πα 
ρουσία του θά σέ άνακουφιζχ;!

Μόλις έξεστόμισε τής λέξεις ούτίς, έρςιξε 
ένα βλέμμα στόν καθρέιττη άλλ» δέν διεκρινβ 
πλέον έκβϊ τήν είχόνα του. ‘Η  Ιδία ή Τ ζ (  υ1.ι 
έ ττ», τήν οποίαν έσφιγγε στήν «ορδιη  του,άνε- 
λύθη σάν έλαφρό χιόνι κι’  έξηφανίοθη. Φωνές 
φανταστικές αντηχούσαν σαρκαστικά μέσα σιή 
σιωπή τού έρημου δωματου. ‘Ο Έρασμος, 
τρομαγμένος αίσθάνθηκε έναν κρνον πέπλον 
πάνω άπ’ τά  μάτια του έζήτησε χήν πόρτα 
πασπολευτά σάν μεθυσμένος, τήν δνοιίε μέ 
κόπο, καί κατέβηχε τή σκάλα μέ οω πή  γεμάνη 
φρίκη. Μόλις έβγήχε σχό δρόμο, δυό μπράχσϊ 
δυνατά τόν άρπαξαν μέσα στο σκοτάδι νο ί 
τόν έβύθισαν σ’ ένα άμάξι πού έξεχίνηοε ολο
ταχώς.

— Μή φοβθοθε, τοΰ είπε μ ιό φωνή’ ή Τ ζου- 
λιέττα σάς ένεπιοτεύθη σ’ έμένα. Ξέρετε όμως 
έξ αίτιας έχεινοϋ τοΰ ηλίθιου "Ιχαλοϋ πού χόν 
έσκοχώσαχε, μπορεί νά έχετε δσχημες συνεπε-ες! 
Λυπούμαι πράγματι γι’ αύτό τό έπέισόδ.ό σας, 
έπειδή ή Τζουλιέττα σάς άγαποναί. Τώρα χό 
μόνο ϋίού σάς άπομένει είνε νά γλυτώστε "άπό 
χά νύχια χής δικαιοσύνης, χαϊ δν επιμένετε νά 
μήν έγχαχαλ.8ίψ£χε τή Φλωρενχία, μπορώ νά σάς 
κρίψω άπό χά μάχια όλων,..

— Έ  ! αγαπητέ μου κύριε, άπήντησεν ό Έ ρ α 
σμος μέ λυγμούς, πώς θά μπορέσετε ;...

— Εύκολώτατα, άποχρίθηχε ό άγνωστος. Γ ν ω 
ρ ίζω  Ι*α  μυσχιν,ό μέ τό όποιον χάνω τούς άν 
θρώπους άγνώρισχους γιαχί μεχαβάλλω τά  χα
ρακτηριστικά τοΰ προσώπου των. Μόλις ξημε 
ρώση, θά τό δοκιμάσομε, καί δν χυχτάζετε 
σχον χαθρέπτη, θά κρίνετε χαί σείς ό ίδιος.

— Θεέ μου, άνέχροξεν ό Έρασμος, τ ί φρίκη! 
— Δέν βλέπω τίποτε τό φριχτό, ξαναείπε ό

κ άτοχος τοϋ μυστιχοΰ. Θά έχετε ένα είδωλον 
στόν καθρέπτη πολύ καθώς πρέπει.

(Ακολουθεί)
I P H I ’C P lo r  ΒΕ ΝΟ Π Ο ΥΛΟ Ϊ

Π Α ΓΙΔ ΕΣ ΓΙΑ ΚΟ ΡΙΤΣΙΑ

— I Λ Ε Ν Ε  Τ Α  Χ Α Ρ Τ Ι Α

Ε Ξ Η Γ Η Σ ΙΣ  ΤΗ Σ  Σ Η Μ Α Σ ΙΑ Σ  Τ Ω Ν
Τ Ι ΛΕΓΕΙ Ο X. Χ ΑΝΟ ΥΣΕΝ

Ή  χορτομαντεία είνε ή περισσότερον διαδε
δομένη έξ όλων τώ ν άποκρνφων επιστημών.

Ή  π α σ σ έν τζα έχει προσλοβει είς χήν έπο- 
χήν μας παλ/αίχήν χρειάν, όχι δέ μόνον έδώ 
είς τήν Έλλάδο, άλλά καί εις όλα χά κράτη. 
Δέν όμιλώ περί τώ ν έξ έπαγγέλματος χαρτο 
μαντών, όρρένων ή θηλέων, οί όποϊει έπί πλη
ρωμή ρίχνουν τά  χαρτιά τω ν  αύχοί είνε ελά
χιστοι καί δέν εί-ε πάντοτε οί ειλικρινέστεροι. 
‘Ομιλώ περί νής έχλαΐχευμένης πασσέντζας, 
τήν οποίαν, ή απορεί νά ρίέη ό καθείς. Δ ιότι 
πράγματι σήμερον δέν συμβαίνει τίποτε δλλο· 
είς τό χάθε σπίτι ύπορχει μία τράπουλα μέ 
τήν οποίαν ό Ό ι  μέ τήν οειράν των ρίχνουν τήν 
jxt σσενιζα ίων, άλλοι—αί εύπαθεσιεοαι κρά
σεις— μέ χυφλήν έμΐΐΐσιοσύνην εις ότι θά τούς 
άποκαλύψη, δλλοι διά νά περάσβ δήθεν ή ώρα 
των, χωρίς όμως χαί νά κατορθώνουν νά δια
τηρούν πάνχοτϊ χήν άπάθειάν των Χαί τήν 
δυσκισιίαν των, διότι μέ χό νά μήν ή μπορεί νά 
έξηγήσ^ χανΒίς ώρισμένας συμπτώσεις, δέν 
μπορεί όμως καί νά χάς διαμφισβητήσ^, νά χάς 
άρνηθχί > αί παςαιηρούντοι κάποτε μερικαι 
παςάδοξοι ουμπτασει;, οί όποϊαι καταπλήσ
σουν καί τούς δυο.Ί,ιοτοτι ρους.

Είς χήν πασσένχζαν λοιπόν χαί ή ώριμες κυ
ρία, και ή νεόνυμφι ς, χαί ή νεαρά δεσποινίς 
καί ό ν;ος κύριος 6α ζητήσουν νά ευρουν πα- 
ρηγορίαν χαί κατασίγασα χών άνησυχιών χων. 
Τρόπο» πασσέντζας υπάρχουν πολλοί, έν τού- 
τοις ή σημασία έκαστου χαρτιού παραμένει 
πάνβοτε ή αύτή· ΐπ ί Χβς σημασίας αύτής 
υπάρχουν πάντοτε διαφωνίει.

Ά π ετά θη ν πρός τόν κ. Χάνουσδν, ό όποιος, 
μολονότι δέν άσχολείται είδικώς είς τήν χαρ
τομαντείαν, μοΰ έδωχε τάς ατομικός του γνώ 
μας έπί τής σημασίας έκαστου χαρτιού, επικα
λούμενος ταύιοχρόνως καί τά ςγνεμ ας διάση
μων χμρτομαντών.

Παραθέιω έν λεπτομερείς, χάριν τώ ν _ άνα- 
γνωοτών,όλας αύτάς τάς έπεξηνήσεις, οί όποια ι 
είνε οί μάλλον αυθεντικοί και προοεγγίζουσαι 
τήν αλήθειαν.

— Σημααία χρωμάζων γενικώς.
1 . Ο ί κοίπες σημαίνουν : χαράν, μεγαλοδω 

ρίιϊν, μειλιχιότητα.
2. Τα  σπαθιά προαγγέλλουν : εύτυχιαν.
3 . Τά  χαρρώ : άργοπορίαν, γχρίνιαν.έμπόδια. 
4 Τά μπο.σιούνια : λύπην, άσθένειαν, άπώ-

λειαν χρημάτων.

— Σημασία κάδε χαρτιού χωριστά.
(•Υπάρχουν δυο σημασίαι διά χό κάθε χαρχί 

άναλίΐγως τού τρόπου μέ τόν cr.oiov πέφτει, 
όρθά δηλ. ή ανάποδα- πρί ς διάχρισιν τούτου 
χάνουν ίνα σημάδι είς μίαν γωνίαν τοΰ κάθε 
χαρτιού" καί. δν ή γωνία μέ |τό σημάδι, κα
θώς πέφτει τό  χαρτί, εύρίσκεται πρός τά  δνω, 
ή θέσις του είνε ή όρθή' δν πέφτει πρός χά 
κάιω, χότε είνε ή άνάποδη, δπόχε ή σημασία 
του γίνεται σχίδόν αντίθετος).

Κ  ο ϋ π ε ς.— 1. Ά σ σ ο ς  κούπα προαγγέλλει: 
έρω;ιχήν έπιστολήν, εύχά^ισχον ε'δησιν’ αν 
είνπ άνάποδα : έπίσκεψιν κάποιου φίλου.

2. Ρήγας κούπα : ένας δνδρας ξανθός, είλι- 
χρινής χαί γενναιόδωρος1 άνάποδα: κάποιος 
άπροσδόχηχος κίνδυνος.

3. Νχάμα κούπα : μία γυναίκα γλυκεία χαί 
άξιαγάπηχη' άνάποδα: έλπΐς ή όποία έμα- 
χαιώθη.

4. Φ άντες: εύθυμος νέος _ ποΰ άγαπά τάς 
διασκεδάσεις· άνάποδα: σιρατιωχιχός δυσαρε- 
οχη μένος.

5. Δ έκ α : χαρά καί θρίαμβος· άνάποδα : μι
κρά άνησυχία

6 . Ε ννέα  : ίχανοποίησις, επιτυχία καί χαρά’ 
άνάποδα: λύπη πού δέν βά διαρκέσω πολύ.

7. ‘Ο κ τώ : άμοιβαϊον οΐοθημα μέ μί ■ ξανθή 
κόρη· άνάποδα : αδιαφορία

8. Έπχά χοιπα πάντοτε: ηρεμία ψυχής' άνά
ποδα : βαρετά πράγματα, ένοχλήσεις.

Σ π α θ ί  ά.— 9. Ά σσος  : χαρά, χρήματα καί 
ευχάριστοι είδήσεις· άνάποδα: ή χαρά Οά διαρ ■ 
κέση όλίγον.

10. Ρήγας : έντιμος δνθρωπος πού άρέσχε- 
τα ι είς τό νά προαφέρη υπηρεσίας· άνάποδα: 
έμπόδιον είς τά  σχέδιά μας,

11. Ντάμα : έντιμη γυναίκα χαί άξιαγάπητη, 
άλλά πολύ ζωηρά "Καί οξύθυμος* άνάποδα: ζη 
λότυπος, δύσθυμος, καί ασεβής.

12 Φάντες : επιτήδειος νέος καί έπιχειρη- 
ματίας- άνάποδα: χόλαξ ακίνδυνος.

13. Δέκα : θρίαμβος καί άπόχτησις μεγάλης 
περιουσίας* άνάποδα :ικρά επιτυχία.

14. 'Εννέα : χρήματα ανέλπιστα ή κληρονο
μιά άπροσδόχητος* άνάποδα : μικρόν δώρον.

(Ε ίς τό  προσεχές ή συνέχεια)



ΠΠ λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ή  s c a is :  ΠΠ
Τ α  Κ α λ λ ί τ ε ρ α  ^ ι η γ η /λ α τ α  

ΑΙ ΔΥΟ ΜΕΓΑΛΑΙ ΗΘΟΠΟΙΟΙ
θ ά  ήθελα νά εΰ^ω νέας λέξεις γιά νά πδρι- 

7ράψω χήν γλυκύιητα μιάς μιχράς γκριζέτας πού 
απαντήσαμε ένα βράδυ άνίΐίιεαα σέ μια μεγάλη 
πλατεία σχεδόν έρημη. Ή  μικρά αϋεή κο<·ο- 
τίταα φορούσε παληά παπούτσια πολύ φαρδιά 
πού έμπαζαν νερό, είχε μιά παληά καλοκαιρινή 
όμπρέλλα πού τήν είχε μεταβάλει σέ χειμωνιά 
τικη, κι’ένα ψάθινο κ ινο:ιέ. Είχε μιά φωνίτσα 
αδύνατη καί ή cav έξυ.τνη. Μόλις είχε γιατρευ 
Οχι άπο μιά πλευρίτιδα. "Αλλως τε ήτο ηθικώς 
καί φυσικώς λεπτή Τήν συνήντησα πολλές φο
ρές μετά τάς δέκα, κουρασμένη άπό τήν άνα- 
ξητησιν, τήν ματαίαν πολλάχις, τοϋ τυχόντος 
διαβάτου. Έκάθονταν σ ’ ένα μπάγκο, είς τήν 
σκιάν, δίπλα μου καί άνέπαυε τήν πίωχήν ώ · 
χράν κεφαλήν της έπί τών γονάτων μου. Έ 
νοιωθα ότι έδοκίμαζε, έτσι αναπαυόμενη, τήν 
μιχράν παρηγορίαν πτωχού ζώου, τό ότοϊον 
δέν αισθάνεται πλέον ότι τό κακομεταχειρίζον
ται. Καί ζωηρός οίκτος μέ «ατελάμβανε γι'αύ- 
τό  τό κορίτσι. Ήσθανόμην δτι εθεα^ούσε ιό 
έπάγγελμα του ώς δουλειά σπουδαία άλλ’ εύχά- 
ριατον.Έπερίμενε έτσι έπί ώ^αν τό τραϊνό ένός 
προαστείου, είς τό όποιον έκατοικοίσε.

"Ενα βρά5υ ποΰ ήταν δυστυχεστέρα, μοΰ έζή - 
τισε, δείλα, πτωχή μικρά, τήν άδειαν νά μέ 
συνοδεύσω ®λιγα βήματα. Έφθάσαμε σέ μιά 
μεγάλη πλατεία φωτισμένη, που ήταν ένα με- 
γάλο θέατρο.Σέ μιά κολώνα τοΰ κτιρίου αύτοΰ 
ύπήρχε ένα μεγαλοπρεπές καί χρυσό πρόγραμ
μα : Παρίστανε τήν Σάρα Μπερνάρ μέ τήν έν 
όυμασιαν τής Τόσκας, νομίζω, μέ μιά άμφίεσιν 
πολυτελή καί μ'ένα κλάδον δάφνης είς τό χέρι.

Καί διελογίσθην τό τ ί μοϋ είχαν διηγηθή 
γι’ αύτήν τήν πβρίφημον γυναϊ«α,;γι ι τάς ακρι
βά πληρωνομένας Ιδιοτροπίας της, τός δαπάνα; 
της, τον έκ λευκού μαρμάρου τάφον της, τήν 
υπερηφάνεια της.

Και έννοιωθα τήν δυοτυχή μικράν νά τρέμη 
δίπλα μου. Έ βλεπε τό βαρβαρον έχενο είδω 
λον νά ύψοϋται καί νά έπιρρί.ττη άουνε.δήτως 
έπ’αΰτής τήν άντανάκλασιν τών χρυαωμάτωντου.

Καί κατελήφθην άπό επιθυμίαν να φωνάξω 
έξ όίύνης πρό τής συγκρίσεως αύτής. Καί έ 
λεγα καίί’ εαυτόν : — KVi at δύο έγεννήθηοαν 
άπο γυναίκα. *Η μία κρατεί κλάδον όάφνης 
καί ή άλλη μιά παληά όμβρέλλα το jov ά ξιο · 
θρήνητη πού δέν τολμά >α τήν άνοίξο μπρο
στά μου. Ή  μία σύρει είς τούς ποδας της ένα 
πλήθος θαυμαστών καί ή Αλλη σύρει κουρέλια 
πέτσινα. Ή  μία πωλεϊ τά  θέλ/ητρά της μέ τό  
βάρος τού χρυσοΰ καί οίκε ένας λυγμός δέν 
βγαίνει άπό τό στόμα της πού νά μην αντηχώ 
ώς μιά ολόκληρη περιουσία. Τής άλλης ούτε 
ένας λυγμός ακούεται.

Καί κατι εφώναζε μέσα μου : — Αυτί) έδώ
είνε μιά ή(ίοποιος ανθρώπινη. Τήν χειροκρο 
τούν διότι έπιβαλλεται είς τους ανθρώπους πού 
τήν άκούοτν. Καί αύτοί έχουν ανάγκην ψού 
δϋυς έπί τοϋ οποίου οικοδομούν τον ώραιοτε 
ρον τών ρολών... Άλλ* ή άλλη, ή άΛλη είνε 
μια ή ϊΐοπ ,υς τού Θόοϋ. Π αίζει ένα ρόλον το- 
σον μεγαλον καί τόσον αλγεινόν πού δέν εΰ - 
ρήκε ένα άνθρω,τον νά την εννόησε καί νά 
υπήρξε άρκετά πλούσιος να τήν πληραίοη.

&αι ποτέ ή μεγάλη λαμπρα κωμωδό, δέν ί ·  
φίίααε είς τήν ώραιοτέραν της παράοτασιν τό 
άληθές αύτο πνεύμα τής θλ'.ψεως ποό έκαμνε 
νά κλίνη έπ' εμού τό μειωπον τής κοκατίτσας. 

(Μετάφρασις Μ .)· FRANC IS JAMJVIES

Έ τ ο ι  περνοϋσαν ο ί μέρες σκοτεινές κ ι’ άφηναν 
πίσω πικρές αναμνήσεις πον χάνανε τίς δυό ψ υ
χούλες μιλαγχολιχέί.

"Ενα βράδυ τοϋ Γενάρη πού τό μαγεμένο φεγ
γάρι έριχνε τ  ίς χρυσές του αχτίνες οτό θεόρατο 
Πύργο οί δυό άδερφονλε: έχαθοντο ατό τζάκι
άγχαλιαομιτες, ήουχία βαθε.ά βασίλευε, πού χ ί 
ποχε ένα γνώριμο σφνρ·γμα τήν ίτ ίρα ιο ε .

Ο Πατέρας είχε φύγιι, κι είχε κλείδωσε ι 
τ ίς  όνο άδερφονλες.

Ε ίν ι σχεδόν μεσάνυχτα καί άχόμα άγρυπνου 
■σαν...ή 7181ο μεγάλη ανήσυχη αηχόνονχαν ονχνά 
κι’ έβγαινε οτο μπαλχοναχι με προφύλαξι, εμενε 
λίγες οτιγμέι χνχ ια ζι τό φεγ/αρι, χι εφευγε 
μ  ενα πιχρό χαμόγελο οτά χείλη αναζητώντας, 
κάτ, !

Π  ραοε πολύ: καιρό: άπό τότε χι" οί δ ιό  άδερ- 
φονλες πάντα μελαγχολεί χαί παντα αχόν ίδιο 
μένονν Πύργο χλε.ομενε:, ματαια προομένονχας 
τ ' όμορφο τους βασιλόηονλο, πού δεν ξέρουν πιό 
είνε χαι πού δεν έρχεται. “ Ιλν τα

Π α λ η ο  ; ·°πι~·^ινήΐΑ
Ε Π Ε Σ Α Ν ’ Η Α Γ Α Π  1 MOrJ

Έπέθαν ή "Αγάπη μου ! — Γλυκόφα»να πουλιά 
πού τήν ίτραγονδίοαττ μ'ι πρόσχαρη λαλιά 
μες στή ζωή, στη νε όχη τν,ς χαι αιήν]καλητης ωρα, 
ελάτε νά χήν χλάψιτε χ ι ί  πε&αιιίνη τώρα

’E ti& a*' ή ‘Αγάπη μου ! - τ ή ς  άνοιξις αν3·οί, 
πού τήν ειτεγα ΐ’ώιαχε στενχάιιορφη ζα*&0> 
ελάτε τώρα στής αυγής τά δάχρυα λουσμένοι 
νά τήν τεχροΊΧοΧΙοετε χλωμή καί πεθαμένη.

, 7.
'Ejxi&av' ή Άγάπη μον ! — Ά α :έρ ·α  ουρανού  ̂
εσείς πού φέρνατε τό, φώς οτά μάτια της , στο νοϋ, 
γιά χαμηλώστε ίδέτε την μέ στανρΰομένα χέρια 
χαί γνρν στ" άψυχο χορμι γινήιε νεκροκέρια.

Έηέ&αν'ή Ά γ ά τη  μον ! — Καί ού φτωχή καρδιά, 
όπού τή μοσχανά&ρεψϊς ααν κόρη μοναχή, 
σαν ήχον εχσι τό γραφτό »a χα#0 — τί χρϊμα / 
y ltt βα&ύ χα ί σπλαχνικό τής πεθαμένης μνήμα,

Γ. "ΔΡΟΣΙΝΗΣ

= Ε Ν  Η n o H a s i y
— Μ  Λ

"Έ τσι χα&ώι τό λούδονδο τον δάσους, πού τό Μάη 
σχήν πρώτη πνοή τοΰ ζέφυρον χρυφοχαμογελάι ι,

χι" άνάλαφρο καί δροσερό άνηγονιας· τά φύλλα, 
νοιώθει ώ : τή ρΓ,' άπο&υμιά , χαράς άνατριχίλα,

ετσι χ ι’ ή λατρεμμένη μου, ή όλόγΧνχεια Μαρία, 
δταν τ '  αγαπημένα της χειλίκια  μισανοίγει,

κι υψώνει κα&ώ: τρ€ γο «δ ιϊ δυο μάτια γκλαν<, 
μίοα αχό φώς πού βρίσκεται χαί μες σχήν αρμονία,

δΧάκερ' ή ψυχούλα τηι πετάει, Ιες  ι?ά φνγν, 
τρεμουλιαατή-τρεμονλιαατή, σ το ίς ουρανούς ψηλά!
(Μ ετ. Γ . Σημηριώχη) Alfred de Musset 

Τ Ο  Ο Ν Ε ΙΡ Ο  T O Y  B O S K O Y

Π έφ ιει τό φώς τοΰ φεγγαριού
σχοϋ κάμπου τά- χορχάριτ 

χ ι' απ’ τό κλαράκι εν>·ς δεντριού 
χιλάει μέα’ χά Φνμάρια 

χαί τοΰ βοοκοΰ πού άνένοιαγος
κοιμάται ατό λειβάδι 

πέφτει στά δλόσγονρα μαλλια
γλυκό γλυκό σά χάδι.

Ί όσο πον μία ' α τόν νπνο τον
τό χέρι της λογιάζει 

πώς τόν χοΐδεύει τρυφερά
χαι γλυκοανογαλλιόξει.

Κ ι άγονροξύπνητο: ξυΆνη.
προχοΰ νά π&ρ' ή οΰγοϋ Χα 

καί μάταια δίπλα του γυρνά
νά δϋ τή βοακοποΰλα.

Κ ι ' άγουροξύπνητος ξνπνα
προτού ροδίσ' ή μέρα, 

χαί τό μαράζι τον ξεοπά
λαλ&ντας τή φλογέρα. 

’Ιωάννης Βασιλόπονλος

ΓΡΗ ΓΟ Ρ Ιβ ϊ* Ξ.ΕΝΟΠΟΥΛΟΥ

Π Α ΓΙΔ ΕΣ ΓΙΑ Κ Ο ΡΙΤΣΙΑ

Στής μάννας σον ώρχίσχηχΙ; τή f q ’ t 
νά μ ' άγαπάς, δρκο γιά σε τρανό 
Μά πριν ατά χείλη σου δ όρκος σβύσν 
μπρός ατών Σαχνρων μπήκες τό χορό.

Τοϋ έκφνλισμοϋ τ ’ ανόσιο μ εΰ ίσ ι 
οτής ηδονής οε σέρνει τό βωμό 
σχής φλέβε. οου τό αίμα έχει μανρίαει 
άπο τοΰ Χάγ*ον πόθου τό πιοιό.

Νειάτα πού βάσταζαν δλο δροσιές 
γέρνουνε άπό τώρα κουρασμένα
σ’ έχφχλ\ομοϋ ά:όσιες πεδυμιές.

Τά δάκρυα τά σχερνά χύνω γιά Σένα 
γιά χών μα:ιών ο ιν  τής οβυοχες φοατιές 
γιά τόοα όνειρα χαμένα 

'Αθήναι Ά λ κ ις  Ά λ κ α ΐος

j e : μ  ι  γ <γ ε

ΤΑ  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ ΙΑ  ΤΗ Σ  Ζ Ω Η Σ 

^ΖΖΖ Τ Ο  Α Μ Π Α . :

Μ έ ρωτά: γ ατι δεν λέω τίποτα ...
Μ * τ ί &ίς νά πώ ; είν ' ή ώρα πού δ α σ ω 

παίνουν, είν" ·} ώρα πού αρχίζει νά ννχχωνη —  
κι' άπόψε σ' άγχπώ... σ’ άγαπω τόσο π 'λν !

Σφ ίξε III στή δεριιή αγκαλιά σον, εχω τόση 
ένίνκη άπό χάδια απόψε !

"Αν ήξερε: πόαα συνα α&ήματα πληαμνρίζουν 
τήν ψνχή μον .. φ.ΐοδοξία, ύτεοηφάνεια, επι&ο· 
μία, χρ·ιτεράτης... καΧωσύνη Μά δχι δέν μ π ο 
ρείς νά ξέρνς εαν .

Χιμήλωσε λιγ'ικι τό αμπαζούρ... 
θά εϊνε χιό καλά ίτ ιι. . .  ο τ ι ήμ,ίφας βλέπει 

κανείς ώ τά κητάβα&α τή : ψυχής !
Σ  αγαπώ τόχοπ ιλύ  άπόψε, π >ν δτν μχαρώ 

*ά * νά σοΰ μιλήσω γι’ άγάπη
Σφ ίξε με άζάνω οον, εχω ανάγκη εγω ατοψε 

άπό ΧΙγη τρυφερότητα I
Χαμηλώνεις λίγο ά-όΐΛη τό αμπαζούρ ;
Έ χ ε ι "Α ς μή μιλάμε πιά... Αός μον μόνον 

τά χέρια οον. μ ’ άρέοει τόσο νά τ  χ νοιώθω στο 
μέτωπό μον I

Μά τ ί  τρέχει πάλι ; Ποιός είσαι ι Ά  εφεοαν 
τόν καφφε .. Βάλε τον έκεϊ γρήγορα χνί κλεΐοι 
τήν πόρτα ..

Τ ί  co« έλιγα ; Ά  εξίχαεα, εφεραν ϊον καφφέ. 
Τόν θέλεις αμέσως; Ναί, βέβαια, εσύ τόν πίνεις 
πάντα ζεστόν.

Νά σοΰ τόν σερβίρω; Ά φ η σ έ  μ ’ εμένα νά οου 
τόν σερβίρω. . νά πάρτον. .

Μά τ ί  ακοτάδι πον είνε ! δέν βλέπω χαθόλον... 
Σήκωσε λίγο τό αμπαζούρ.

(Μ ετ. Δ -ις A le x ) Pau l G era ldy

Λ  l i  CJ> Μ  Λ .  2ES’ Α Γ Α Π Ω  !...

Τά ματάκια οου τά γλυκά οου αητάκια, οια 
μάτ α μου πάντ’ άντιφεγγίζουν, χαλέ μον. Και 
στή χαρά μου χαί αχή λύπη μον χ χΐ ατό γέλοιο 
κι.ί αχό κλάμμα μον.

—Ακόμα α’ άγαπώ
Καί σε άσιγμες πού ϋέλω νά ξ ιχ ίσ ω  καί αε 

αχιγμίς πον γελώντας βρίσκομαι στον πνρετό τής 
ινΰνμία:, θά κόψω χό τραγούδι μον γιά νά αε 
οιλλογιοτώ. Καί μέα’ τήν πιό λυπηχερή στροφή 
τοϋ τραγουδιού μου τό ματάκια οον, τά γλνκά 
οον ματάκια, θά προβ&Χλονν εμπρό: ατά μάτια 
μον γιά νά τά κάμοτν νά δα*ρύσουνε.

— Α κόμα  σ’ αγαπώ.
Καί στόν πόνο μου πού μέρα νύχτα εχω συν

τροφιά θάρθονν μπριοτά μον τά ματάκια οον. 
Γιά υιό στιγμή παύω νά πονώ. Σ ε  συλλογιέμαι.

Στερνά ό πόνος μον θεριεύει είσαι μακρυά 
μου, πολύ μακρυά και πονώ διπλχ γιατί...

— Ά χόμα  σ ’ αγαπώ. Σ ια

‘Η  "Εμινέ, ξαπλωμένη ολόγυμνη πάνω ατούς 
όλομίτοξους χαελχέδες, περιμέιει... Περιμένει τό 
νιό τραγονδιοιή, πού μιά βραδιά με τόν γλνχό 
του άμανέ, περχόντας κάτω άπ’ τό σιωπηλό κα λ
ντερίμι, τής πήρε τί,ν καρδιά.. Πώς χ&οιαξε ή 
μπισχικιά τη (, ή γρηά Ζινχραέ, γιά νά χαταφέρη 
τό νιό τραγουδιστή νάρθβ μ ις  στό χαρέμι τού 
γέρον παραλνυ-ένον, δέν ξέρει. . Ξέρει μονάχα 
ηώς θ ϊρθ ε ι ό νιός με το ξαιθ> μουστακάκι καί 
μέ τά ολοκόκκινα χείλια, πού ποθεΤ νά φιλήοη,..

Κ ο ί με τή φαντασία της πλάθει μύργιες λάγνες 
τρέλλες, μύργια λάγνα φ ιλ ιά ..

Καί πά ατά μυοιοπΧούμιστα 
καί χνουδωτά χυλίμια 
χόλό'/υμνο κι" άφρόχλαοτο 
κορμί οτριφογνρίζει..

Πέργαμος 1920 Π έτρος Μ πεφάνης

S X O X A S M O I

ΐ,ΐοΰ  είπες : — Φίλη, «Τσαι μικροϊ-Χα,άγνή χ 'α ιθέρια  
ιά δνό σου χε Χα στάζουνε μέλι· καί α ν αστέρια, 
τά δνό σου μάτια  λάμψι σκορπάνε αγαθοσύνης 
κ ι’ ε ίν ' ή ψ ν ιή  σον, πηγή αγάπης καί καλωαννης ! 
Ε ίσα ι λονλονδι, πού πρ ιν ανοίξει μαγεία χύνει... 
είθε να ζήοης,χαί ή καρδιά σον χάρες νά κλεινή!>

Ώ ,  ε ν εϊμοι δ,τι αχοχάζεις, -  πιά τότε πλάνη /— 
μοιάζω λονλονδι,πού » ρ ί «  όνο ξει τό χρώμαχάνει ! 
Ε ίι αι λονλοΐ’δι, 3ΐον αννεπήρε ή καταιγίδα 
χι δμως. ,άλλοΐ μον ξώ,γιά νο αβνσω χωρΐςελπ δα/ 
Κ ι" ενχή μοΰ δ νεις— νά εντνχήσωΐ— αγαπημένη! 
ω, πόσο αργά ! Ξ^νανειώτει καρδιά οιντριμένη ;/ 

Πάτρα M is I  D. A n d ris

Π Α Ρ Α Ξ Ε Ν Α  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ ΙΑ

‘Απόοταοα ατά πρ&αινα, ανθόσπαρτα λειβάδια 
μ ’ άγόπες πειά νά τριγυρνώ τά χρυοωαένα βράδια, 
φιλιά χι'άγχάΧες δροσερές ναχω χρυφή μου ενοιαι 
— είνε — ώϊμένα ή ηδονή,ποΰ κρύβουν, τιποτένια,

Τ ίς νύχτες τίς άστρόφεγγες, οτά γάργαρα ποτάμια, 
ποΰ τραγοχ δοΰνε μογιχά τ ’ αηδόνια οτά καλάμια, 
μές στά γλνχοχαϊδέματα καί τ ί  ώραΐ* βρήκα ;
— ώ ! ναί γυναίκα χόρτασα τήν ψιύχική αον γλύκα...

Ο ί πόθοι μου εθέριεψαν, οτό ατήθη μον βογγοϋνε, 
ατήν πλάση γανροι χύθηκαν καί τρέχοντος ζητάνε 
μιάν ηδονή απόκοσμη, άνύπαρχχη νά βρούνε 
μά τίποτα!. . Γυρνούν ξανά χαί πάλι ξεψυχάνε.

Γ . I .  Σ ο λω μ ό ς

Ε  Κ Δ Ο Σ Ε Ι Σ

Ό  συνάδελφος κ. Κ. Τρικογλίδης μετέφρα 
σεν ένα ρομάντζο πού έκαμεν εσχάτως 8t; τήν 
Γαλλίαν μεγάλον κρότον, κι’ έδιαβάσθη άπλή- 
στας. Πρόκειται περί τής « ’ Ατλαντίδος» τοΰ 
Πιέρ Μπενουδ, ό όποιος, στηριχθείς είς σχε
τικόν χωρίον τοΰ Πλάτωνος περί μιάς Κίρκης 
ή όποία σαγηνεύει τούς άνδρας διά νά τούς 
έξοντώση κατόπιν, εγραψεν ένα ρομάντζο πολύ 
ένδια^έρον καί έκτάχτως περιπετειώδες. Τήν 
«Ά τλαντιδα » έξέδωκεν ό οίκος Βασιλείου (Ις  
κομψόν τεύχος, τιμώμενον δραχ 5.

X. Φ Α 1 Ρ Α

Μ ΙΚ Ρ Ο Ι  Λ Ι 4 Λ Ο Γ Ο Ι

Ε ΙΣ  Α Ν Α Ι Η Τ Η Σ Ι Ν  Π ΑΤΡΟ Σ .. .

( Ή  σκηνή α' ενα ννκτερινό μπαρ. Τέαααρες 
φίλες χονβεντιάζονν οε μιά γωνιά).

ΕΙρήνη.—Λοιπόν καϋμένηΛιλή ; Τήν έπαΟες.

ιά — Ναί είμαι δύο μηνών... Δέν υπάρχει
71 Έ ,  μμία αμφιβολία.

^  ^ένη,— Καί ξέρεις τουλάχιστον με ποιόν ; 
ο ι*η.—  Διάβολε δέν θά μπορούσα vu τό 

βεΡαιά,οω , .

Αννα.— N i -αι τοΰ γέρου;
Αιλή — Τοΰ γέρου! αστειεύεσαι. Είνε 57 

έ τώ ·.
‘Ελένη.— Ποΰ τό ξέρεις... κιμμία φορά οί 

γέρο·...
Διλή.— “Οχι βαϋμένη.·. "Αλλως τε νά σοΰ 

πώ τήν άλήθεισ,..^έ''ώ ποΰ τά λέμε θά σάς έξο 
μολογηθώ.. άλλά νά μείνο μίίαξύ μας... ΕΪνε 
τοΰ Νίκου...

"Ολες.—Τοϋ Ν ί»ου;;;
"Α ννα .— Μά αύτις είνε μωρί !
Α ιλή.—Ναί άλλά χαρδαμωμένος !
Ε λένη . — Αύ;ό τό πιστεύομε... Μά ποιός τό 

επερίμενε άπ·’) 17 χρόνων παιδί...
"Αννα.— Νά ρίξω τά χσρτιά νά ίδοΰμε άν θά 

κάν^ς κορίτσι ή άγόρι ;
Α ιλή.—Τ ί μέ μέλλει.. θαταν προτιμώτερο νά 

μοΰβρισχες έναν πατέρα.
Ελένη.— Καΰμένη δέν είνε δύσκολο νά κα· 

ταστήσης εναν υπεύθυνον..
Αιλή.— Μά ποιόν ;
ΕΙρήνη.— Τόν γέρο· τραπεζίτη 
Α ιλή.—Τόν πέτυχες ! Δέν τά  τρώει αύτά !.. 
Ε λένη .— Τόν στρατηγό... Αύτό μάλιστα θά 

τόν κολακεύση.
Αιλή.— Κ ’ ίσια ίσια τόν περιμένω νδρθη νά 

μέ πάρω ! όπου κι' άν είνε έφθασε.
Ά ν ν α .—Μιά Ιδέα !
"Ολες μαζί.— Νά τήν αχούσανμε.
"Αννα.—  Τώρα ποΰ θά ελθη ό στρατηγός 

κρατήστε τον λίγο καί αναλαμβάνω έγώ.

(Π ριν περάαη μιαή ώρα ό στρατηγός κατα
φθάνει καί οί τέοαερες φίλες τοΰ κάνοιν θερ- 
μοχάχη νποδοχή).

Ά ννα . — Τ ί μποροΰμε νά σάς προσφέρωμε, 
στρατηγέ μου ;

Στρατηγός. — Τίποτε, κορίτσια, τίποτε γιατί 
οέ λιγο θά φάμε.

Ε λένη  καί ΕΙρήνη μαζί. — * Α !  δέν μπο 
ρεϊτε ν’ άρνηθήτε ! Έ ν α  ορεκτικό.

(Διατάσσει τό γκαρσόν νά φέρω μαστίχες Έ ν  
τφ  μεταξύ ή Ά ν ν α  μέ αδιαφορίαν άτλώνει στό 
τραπέζι τά χαρτιά).

Ά ννα , έξαφνα. — Ώ  Αιλή μου,γιά φαντάσου. 
"Ολες. — Τ ι τρ έχ ε ι;
Ά ν να . — Σοΰ πέφτει ένα π α ιδ ί! καί δβξιά 

οου βλέπω τόν ρήγα κούπα. "A  1 τ ί περίεργο I 
Α ιλή .-Π α ιδ ί. .
Στρατηγός.— Καί πιός είνε ό ρήγας κούπα 

παρακαλώ ;
Αιλή (μέ τρυφερότητα).—Τό  ρωτςί; κατερ- 

γαράχο. Ποιός άλλος θές νά είνε...
Στρατηγός.—Ώ ο τε  υποτίθεται πώς τό  παιδί 

είνε δικό μου ;...
"Αννα.— ‘Υποτίθεται ; Στρατηγέ μου, τά χαρ

τιά  μου δέν λένε ποτέ ψέμματα. Καί νά... π έ
φτουν στό παιδί, χρήματα, δόξα τιμές. .

’Ελένη.— Έ  ! διαβολε δέν μοΰ φαίνονται πα 
ράξενσ άφοΰ θά εϊνε παιδί τοΰ στρατηγού.

"Ολες μαζί.—Ζήτω  λοιπόν τό παιδίτοΰ στρα- 
τηγοΰ 1

Αιλή ουγκεκινημένη.— Τ ί θάκανες, μπουλοΰ- 
κο μου, άν βγαίναν αληθινά τά χαρτιά ;

Στρατηγός.—Διάβολε 1 Δεν θά τ'άποπετάγαμί 
βέβαια, άφού θά ήταν παιδί μου... Κάτι θά 
έγινόταν.

Ά ννα . — 0aj έγινόταν μιά νέα διακλάδωσις 
στό οικογενειακό δέντρο τοΰ στρατηγοΰ-.νά I 

Ο ΜΠΙΡΜΠΙΤΑΝΤΗΣ

Τ Α  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ ΙΑ  ΤΟΥ Τ Σ Α Γ ΙΟ Υ
Πάρε την τήν τσαγιέρα σου 
«α ί  σπάσ’ την στό κεφάλι μου, 
γιατί άπ1 αύτήν κατάντησα 
νά κλαίω τώρα τό ^χάλι μου.

Πέταξε κι* όλα τά  λικέρ, 
μέ δαΰτα μαραζώθηκα 
κι* αύτά μέ καταφέρανε 
όταν σ' έ στεφανώθηκα.

Σπάσε καί τά  φλιτζάνια σου, 
γιατί μέσ' στό καθένα 
έχυσα τόσα δάχρυα 
όταν κυττούσα εσένα.

Δέν θέλω πειά τό τσάι σου 
χαί τ ' άλλα παραρτήματα...
Τώρα όπου σ ' έμίσησα
μισώ χαί τά βουτήματα. Ό  Τοαγέρ

Τ Ο Υ  ΚΟΣΜ ΟΥ Τ Α  Π Α Ρ Α Β Ε Ν Α

O P i i T H  1 V Y > X T A

Πολύ άτυχη ήταν ή καΰμένη ή Τιτίχα I Ποΰ 
νά τύχη στή Βουλή ή συζήτησις έπί τού άγρο- 
τικοΰ ζητήματο; ακριβώς τήν έπομένη τώ ν γό 
μων τω * καί ό άνδρας 
της ό Χρηστός Κο- 
μηνός νά είνε τελείως 
άπορροφημένος μέ τήν 
άγόρευσί του, τήν ο
ποίαν έτοίμάζεν έπί 
τοΰ ζητήματος αύιοϋ, 
ώς εισηγητής τής έπι- 
τροπής.

— Ό ,τ ι  χι’ άν κά 
νη, έσχέπτετο,μία φο
ρά τήν νύχτα θά τόν 
έχω δλον δικόν μου!..

Κ ’ έπερίμενε υπο
μονετικά τήν νύχτα, 
άλλά έλογάριαζε χω
ρίς νά λάβίΐ ΰπ’ όψιν 
της τί)ν άφοοίωσιν τοΰ συζύγου της είς τό βου
λευτικόν του αξίωμα, διότι τήν νύχτα μετά 
τό γεύμα ό Χρηστός εφίλησε τήν γυναίκα του 
καί τής είπε μέ γλυκύτητα:

— Πήγαινε νά πλαγιάσως μόνη, Τιτίκα μδυ, 
άπόψε γιατί έχω νά έργασ&ώ γιά τήν αύριανή 
άγόρευσί μου. Πήγαινα, παιδί μου, κι’ αύριο 
τό βράδυ τά λέμε.

‘Η  Τιτίχα όπογοητβυμένη αιιετύρθη βΐς τό 
δωμάτιόν της, έξβντύθηχε, έφόρειε τό ώραϊο 
νυμφικό της καί έπεσε νά κοιμηθώ μέ τήν ελ
πίδα πώς σέ λίγο θά έτελείωνε ή περίφημη 
άγόρευσις καί ό νεόνυμφος βουλευτής θά ένθο- 
μεϊτο έιτί τέλους δτι ήταν χαί ή πρώτη νύχτα 
τοΰ γάμου των...

Ό  Χρηστός εν τούτοις δέν είχε σκοπό νά 
άφήσω έπ’ ούδενί λόγον ατελείωτη τήν άγό 
ρευσί ιου γιατί είχε ένα σωρό πράγματα νά με ■ 
λετήσω καί νά γράψβ άκόμη. Έ πρεπε παντί 
σθένει νά βγω καλή ή άγόρευρις, νά κάμω κρό
τον νά τόν άναδειξω ρήτορα καλόν, όιτότε είχε 
πεποίθησιν ότι θά έπετίγχανε έπί τέλους τό 
ονειρευτό του υπουργικό χαρτοφυλάκιον.

— Ά ς  κάνη λίγη ύ.τομονή ή Τιτίκα καί άς 
περιμένω αύριο... Δέν έχάθηκαν ή νύχτες, έσκέ- 
πτετο.

Έ π ειτα  αποτεινόμενος στόν γραμματέα του
—  Μπορείτε νά. άποσυρθήτε, κύριε ΑΙμίλιε, 

τοΰ είπε, γιατί έγώ θά έργασθώ άπόψε.
— Θά έργασθήτε άπόψε; ήρώτησεν ό γραμ- 

ματεύς του μέ άπορίαν.
—  Ναί, όλη τή νύχτα. Θέλω νά μελετήσω 

καλά τό ζήτημά μον.
Μία σατανική έμπνευσις έκαμε τό πρόσω- 

πον τού γραμματέως νά λάιιψβ καί χωρίς νά 
δείξω τήν χαράν του έξαναρώτησε γιά νά βε · 
βα ιωθώ:

—  Μά όλη τή νύχτα θά έργασθήτε; Δέν θά 
πλαγιάσετε διόλου ;

—  Διόλου !
— Καλή νύχτα σας λοιπόν, κύριε Κομηνέ,καί 

καλή επιτυχία αύριο.
Μόλις έκλεισε τήν πόρτα, ό Αιμίλιος, πού 

πρίπει νά πούμε πώς ήταν ένας τέλειος τύπος 
γλεντζέ, έσκέφθηκε : — Σάν γραμμα,τεύς μπορώ 
ν ' άναπληρώσω τόν κύριό μου γιά μιά νύχτα.

Χωρίς ν’ άνάψω φώς έπλησίασε ψηλαφητί 
τήν πόρτα τοΰ νυμφικού κοιτώνας καί είδε άπό 
τήν κλειδαρότρυπα ότι ήταν σκοτεινά μέσα. 
Ά ν ο ιξ ε  σιγά καί ή Τ ιτίκα πού έπερίμενΒ μέ 
καρδιοχτύπι τόν άνδρα της, νομίζοντας οτι ήταν 
εκείνος, τοΰ παρεδόθηκε μέ όλη τή λαχτάρα 
τής νεανικής της όρμής.

Τ ό  πρωΐ ατό ξύπνημά της φυσικά ό ΛΙμίλιο; 
είχε φύγη καί ή Τιτίκα δέν είδε κανένα στό 
πλευρό της. ·

— Μπά ] σκέφθηχε. Σηκώθηκε κιόλας ό Χρη
στός κι’ έγώ  πού 'νόμιζα πώς θάταν κουρα
σμένος...

Ή  άγόρευσις τοΰ βουλευτοΰ άφήχε έποχήν 
εις τά  χρονικά τής Βουλής, τό ύπουργικόν χαρ- 
τοφυλάκιον τοϋ έμειδία, άλλ’ ή δυστυχισμένη 
ή Τ ιτίκα έλεγε στής φίλες της :

— Άλλοίμονον ! μιά νύχτα μονάχα έχάρηκα 
έγώ τή σελήνη τοϋ μέλιτος... Ποτέ δέν ξαναεΐδα 
τόσο θερμό τόν άνδρα μου όπως τήν πρώτη 
νύχτα τοΰ γάμου μας... Μ. Σ ΤΗ Ρ ΙΟ Σ

Τ Α  Δ Υ Σ Α Ρ Ε Σ Τ Α  Τ Η Σ  Μ Α Σ Κ Α Σ

Μέσα στήν άναμπουμπούλα 
ποΰ ό σκύλος τήν κυρά του 
δέν γνωρίζει, μιά μικρούλα 
σφίγ»ει ένας στήν αγκαλιά του. 
Τρέχουν νά έλευθίρωθούνε 
άπ' τής μάσκες πάρα πέρα, 
σάν τής βγάλαν τ ί  νά δούνε... 
ήταν κόρη μέ πατέρα 1

I .  Κουτσοχέρας

ΥΠ Η ΡΕΤΡΙΕΣ  Τ Η Σ  ΕΠΟΧΗΣ

Δ Ε Ν  Η Τ Α Ν  Α Χ Α Ρ Ι Σ Τ Η  !

Ή  κυρία Ψητάλη ήταν άπό ένός μηνός ή 
«ύτυχεστέρα τών νοικοκυρών του κόσμου, διότι 
είχεν επιτύχει μιά υπηρέτρια τεφαρίκι, μάλαμα, 
ανεκτίμητη. Ακούραστη, προσεκτική, υπάκουη, 
κατάλληλλη γιά όλες τίς δουλειές, παστρική, 
χωρίς έξαδέλφους, συμμαζεμένη, μ'δλα αύτά τά 
προσόντα ή Μαρία, ή περί ής ό λόγος ύ.τηρέ- 
τρια τής κ. Ψητάλη, συνεδύαζ» καί τό μέγα 
πλεονέκτημα νά μήν έχη αξιώσεις, νά τρώη 
λίγο, νά μή βγαίνη παρά μιά φορά τό μήνα 
έξω χαί νά παίρνη μόνον 25 δρ. μισθό.

Μιά τέτοια υπηρέτρια καί σέ τέτοια έποχή 
μάλιστα μπορούσε νά μήν τήν συμπαθήση ήκυ- 
ρία της καί νά μήν τήν έχη μή στάξη καί μή 
βρέξη ;

Θά ήταν καθαρά άχαριστία καί γι' αύτό ή 
κυρία Ψητάλη έλεγε πολλές φορές στις φιλενά
δες της, πού παρεπονούντο γιά τίς ύπηρέτριές
τω ν :

—  Ή  καΰμένη ή Μαρία μου είνε ένα άνε- 
κτίμητο κορίτσι. Κουτσαίνει λιγάκι τό κακό- 
μοιρο γιατί έχει μιά έλαφρά πλατυποδία, έπειδή 
όμως είνε τόσο καλή, έγώ θά τήν πάω στό 
γιατρό νά τήν κάνη καλά καί δέν μέ μέλλει γιά 
τά  έξοδα. Χαλάλι τη ί(!

Έ τσ ι  καί έγινε. Ή  κ. Ψητάλη έπήγε τήν 
ύπηρετριά της στόν καλλίτερο γιατρό τών ’Α 
θηνών, ό όποϊος τής έζήτησε 500 δρ. γιά νά 
τήν κάνη καλά.

—  Πεντακόσες —  πεντακόσες, θάν τής δώσω, 
άρχει νά γίνη καλά ή καΰμένη.

Ή  θεραπεία άρχισε, ό γιατρός έδωσε χάτι 
σιδερένια μηχανήματα γιά νό[τά βάνη στά πόδια ,. 
της, καί μετά ένα μήνα ή πλατυποδία τής Μα- * 
ρίας είχε θερατευθή, έντελώς. Ά λλά  τήν πρώ
τη μέρα πού έβγαλε τά σιδερένια μηχανήματα 
άπ* τά πόδια της καί ή κυρία της τήν έκαμά- 
ρωνε πού έπερπατοΰσε τελείως καλά, δίχως πιά 
νά κουτσαίνη, ή Μαςία τής εΐπε :

—  Κερία, ύπαγαίνω είς τό δεμάτιόν μου νά 
άτιμάσω τό φολτσέρι μου.

—  Τό φορτσέρι σου I Καί γιατί ;
—  Καθότι πρόκειται νά σάς άφήκω ύγεΐβς, 

κερία μου.
—  Φεύγεις ! Μπρέ Μαρία, μίλα καλά
— Βίβαιον, κερία, φεύγω, καί μέ τό μπαλ- 

δόν κιόλας. Ά π α ξ  καί έγλύτωσα έκ τήν πλατο- 
ποδία καί ύπεριπατώ όπως όλος ό κόσμος, 
θέλω κι' έγώ αϋξεσι μιστόν, τό  όποϊον όμως 
έπειδής καί ή κερία μέ έπιριποιήθηκε λίαν πολύ 
καί έγώ δέν είμαι άχάρεστη έπερέτρια, τό  ό 
ποιον διά ταϋτο δέ θέλω νά σάς ζη τή ξω  άπό 
έσάς τήν αύξεσι καί νά σάς δεααρεστήσω, πέρι 
θά πάω σ’ άλλα άφεντιχά νά τηνε πάρω. Χλί 
βομαι μά τί νά κάμω I Διά ταϋτο θά σας περι- 
καλέσω νά μέ κανονίσετε τό λογαριασμό γιά >ά 
φεύγω. Ά ν εφ  αύξεσι μπορεί νά ζήση τινάς τό 
σήμερον ;

Καί ή Μαρία έφυγε. 'Ορίστε λοιπόν νά κά
νετε χαλό στις ύπηρέτριές σας 1

Ο ΥΠ Ο ΔΟ ΥΛΟ Σ

  Η  M I P A . I S T T A  M O V  ± Τ

Τή  Μιραντοΰλά μου τήν άγαπώ μέ τρέλλα. 
Νά τό βράδυ έξαφνα, άμα πηγαίνω σπίτι της 
καί τήν βρίσκω σχεδόν πάντοτε ξαπλωμένη στό 
μαλακό ντιβάνι καί μοϋ χαμογελάει, καί μέ τή 
μουσική φωνίτσα της μοϋ λέει : «Έ λ α  Τζονάκι 
μου νά σέ ξεκουράσω μέ φιλάκια> ή «πώς πέ
ρασες σήμερα στό γραφείο ;» καί Αλλα χαϊδευ
τικά λογάκια, δέν φαντάζεσθε πόσο τήν λα
τρεύω τήν ώρα εκείνη I Ξαπλώνομαι χάμω στό 
παχύ χαλί τού σαλονιού της, άγκαλιάζω τά δυό 
χαριτωμένα της ποδαράκια, καί τά  φιλώ καί 
σιγά-σιγά φθάνω στά ’ ματόχρωμα χειλάκια της 
ή άκουμπάω τό κεφάλι μου στό πλούσιο σ τή 
θος της καί γλυκοκουβεντιάζουμε.

At ! Σάς ορκίζομαι ότι όσο είμαι κοντά της, 
λέω χίλια-δυό έναντίον τοΰ έαυτοϋ μου, πού 
κυττάζω κι' άλλες γυναίκες καί...καί... κι' άπό 
μέσα μου κείνη τήν ώρα υπόσχομαι δτι δέν θά 
τής ξανακάνω άπιστίες...

— Τζονάκι μου, μήπως μοΰ κάνεις άπιστίες
— “Οχι, Μιραντοΰλά μου, ούτε σοϋ... κάνα), 

ουτε θά σοϋ κάνω ποτέ I
Σ τό  πρώτο ψεύδομαι, τό δεύτερο τό λέω μέ 

πεποίθησι νά μήν τή ; ξανακάνω τίποτα.
Μ ά .. της προάλλες, στής 6 1)2 τό βράδυ,πού· 

σβυσαν έξαφνα τά ηλεκτρικά μέ τήν άπεργία, 
κι' άναστατωθήκαμε όλοι οί υπάλληλοι στά 
γραφεία μας,ώς πού νά μάς φέρουν οΐ κλητήρες 
κεριά, ένα ξανθό κουχλακι πού έργάζεται δίπλα 
μου, μοΰ ζήταγ' έξηγήσεις!...

Τ ί  >*ά σάς πώ : Μέσ' στά βαθύ σκοτάδι, τ ' 
άγχάλιασα, καί τοΰ ρούφηξα τή ρόζ γλωσσί- 
τσα του...

Τ ό  βράδυ στήν άγαπημένη μου Μιράντα, 
ορκιζόμουνα ότι θάμαι πάντα πιστός.- Φ ταίω 
έγώ ; Τ ί διάβολο 1 Δέν πιστεύω κάθε βράδυ νά 
σβύνουν τά ήλεκτρικά... Ζιζά ν ιον
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— 0 1  ̂δνδρες δέν πρέπει νά τραγουδούν, διέ- 
■εψεν ό Λώριμα. ΕΚε χόσο γελοίο νά βλέπχ) 
κανείς έναν δνδρα νά στέκεται ορθός «α ΐ νά 
τραγουδβ ! Τουναντίον ή γυναίκα, .δέν υπάρχει 
πιό χαριτωμένο πράγμα, παράνά βλέπ^ κανείς 
ένα κορίτσι ή μια κυρία νά τραγουδούν.

— Ν α ί; ήρώτησεν ή Ντολορές μ’ ένα μει
δίαμα. Ώ σ τε  οάς άρέσα λοιπόν δίαν τραγουδώ;

Α ν  μοί αρέσετε ;... Τ ί πτωχή εκφρασις [ 
Κ α ι ο Τ ζώ ρ τ ζ  έσιώπησεν, έ\ψ μ’ ένα βλέμμα 

έζήτησε τήν συιδςομήν τοΰ φίλου του. Πράγ. 
ματι ο Φίλιππος έπλησίοσε τήν νεαν καί τής 
ώμίλησε μέ τόσον ενθουσιασμόν, ώστε ή Ντο
λορές ήναγκάοθη νά βουλώσ^ τ '  αυτιά της.

— Φθάνει | φ θάνει! ανέκραξε. Μή λέτε τόσα 
πολλά. Α χο ίτε  τώρα, θά σάς είπώ μιά μικρή 
b a 1 1  a d e ποΰ θά οάς είνε γνωσιή, πιστεύω.

Έκάθησεν_ είς τό πιάνο μέ αφέλειαν καί 
«στερα άπό ένα σιγανό p r e l u d l o  ήρχισε 
νά τραγουδά είς ένα γλυκό s o t t o  Υ Ο Ο β :

«S u r ma ly re , 1'autre fo is  
Dans un bois

Ma m ain p re luda it a peine,
Une colom be descend 

En passant ,
B lanche sur le lu th  d 'eb en e ..

«M ais au lieu  d ’accorde touchante 
De doux chants,

L a  colom be gem issante 
Me dem ande par p itie  

Sa m oitie
Sa m oitie  lo in  d elle absente’...»

’Αλλά είς τήν τελευτά ίαν, στροφήν καθώς 
αντίκρυσβ τά μάτια τοΰ Έ ρ ιγχτον προσηλω
μένα έπάνω της, έκοκχίνισε καί, χωρίς νά τό 

• θέλτ, ή φωνή της έπαθε κδποιαν άλλοίωσιν. 
Έοηχώθηκεν άποτόμως καί πλησιάσασα τόν 

πατέρα της :
— Μπαμπά, πάμε, τοΰ είπεν, είνε άργά, 

-,Γ~ ’ 0 Χ1’ ίΑεί' ετε λιγάκι άκόμη, διέχοψεν ό 
Φίλιππος. Θά πάρωμε μαζή ένα τσάι είς τήν 
γέφυραν, όπου μία αναπαυτική πολυθρόνα ήτο 
τοποθετημένη είς τό καλλίτερον μέρος, προω- 
ριομένη διά τήν Ντολορές.

Οί κύριοι όλοι έτροβήχθησαν ίΐς μίαν γωνίαν 
διά να καπνίσουν, χωρίς νά ενοχλούν τήν νεα- 
ράν κόρην, καί τοιουτοτρόπως ό Φίλιππος,όστις 
δέν ητο καί πολύ φίλος τοΰ καπνίσματος, έμει
νε κοντά της.

— Κάθεοθε αναπαυτικά έκεΐ; τήν ήρώτηοε μέ 
γλυκυτητα· καί καθώς ή νεάνις τοΰ ένευσε κα
ταφατικά μ’ ένα μειδίαμα τής έσέρβιρεν ένα 
φλυιζανι τσάι καί τής τό προσέφερε ένφ σχγ- 
χρόνως τήν ήρώτα :- Π έ σ ιε  μου, μοΰ εσυγχω 
ρήσατε τήν αδιακρισία μου εκείνης τής βραδείας 
που ισωθήκαμε γιά πρώτη φορά ;

Η  Ντολορές τόν έκύτταξε λιγάκι οτενοχω- 
ρεμενη. Α
. “ "lows έφέρθηκα κΓ έγώ όπως δέν έπρειτε, 
απηντηοε μέ γλυχύτητα, άλλά δέν σάς έννώ- 
ρ ιζα  βλέπετε... 1

Είχατε δίκ^ο. Ή τ ο  πολύ δτοπον έκ μέ- 
ρους μου νά σάς έρο.χήσω τ ’ όνομά σας. Γιατί 
άλλως τε, άφοΰ θά τό έμάνθανα μόνος μον,οπως 
το εμα^α, καί τώρα. .

Ή  νεαρά κόρη έσήχωσε τά γαλανά της μά
τια και έκύτταξε τόν Φίλιππον.

Καί τώρα είσθε ευχαριστημένος ; τόν ήρώ· 
τησε μέ λίγη έκπληξι.

Ευχαριστημένος ποϋ έμαθα τ ’ όνομά «α ς  ; 
Ευχαριστημένος πού οάς έγνώρισα ; Καί τό ρω 
τατε δεσποινίς ;

— Μά γ ια τ ί ; έπέμεινεν αΰτή. Μήπως σάς 
ελειπεν ή συντροφιά ; Έ χ ετε  τό ίονς καλούς 
φίλους I Έ μ εϊς  εΐμεθα ξένοι γ,ά σας.. Σέ λίγο 
θά φύγετε καί θο ξεχάσετε καί τό Ά λ τ ε ν  Φιόρ 
και τά ονόματα μας άκόμη,.. Έ τσ ι  γίνεται 
πάντοτε... Αύτό slvs φυσικό !

Όποία ακαταμάχητος επιθυμία τ ί ν  κατέλαβε 
τότε νά τής έκμυοτηρευθβ όλα όσα ήοθ<ίνετο 
και πόση προσπάθεια έχρειάσθη δ,ά νά σι;γ- 
κραϊηθβ.

— Δεν θά ξεχάσω ποτέ τό Ά λ τ ε ν  Φώρ οΰτε 
καί σός, δεσποινίς Γκάλντμα, τής είπε συγκι 
ψημένος καί μέ τόνον φωιής επίσημον. Δέν 
ηξεύρετε ότι υπάρχουν μερικά ηράγματα ποΰ 
δέν ξεχνιούνται ποτέ ;

Ή  Ντολορές είτε διότι δέν ήθέλησενά δείξβ 
είχεν ένοήσει είτε καί διότι πράγματι δέν 

βνόηοε τήν έννοιαν τώνζλόγων του, μετέστρεψε 
τήν όμ ΰ ία ν :

— Σάς αρέσει ή Νορβηγία περισσότερον άπό 
δλλα μέρη ; τόν ήρώτησε.

— Πολύ περισσότερον Κατά τήν γνώμην μου,

δέν υπάρχει ώραιότερον μέρος.
— Έπήγατε είς τήν νότιον Γαλλίαν; είδατε 

τά Πυρηναία;
— Ναί, έταξείδευοα πάρα πολύ είς τήν ζωήν 

μου, αλλα δέν εΰρισχω τήν νότιον Γαλλίαν 
ώραιοτίραν άπό τήν Νορβηγίαν. -

— Τό μόνον κακό» έδώ είνε ότι κάνει πολύ 
κρύο κοί τόν χειμώνα είνε τόσο σκοτεινά... 
Έ ταξείδευσα αρκετά κΓ έγώ. Έ χ ω  πάει καί 
είς τήν ’ Ολλανδία άκόμη, άλλά τό μέρος ποΰ 
άγαπώ πιό πολύ είνε ή Λυών, γιατί έχει έγεν- 
νήθηχε ή μητέρα μου..

— Ή  μητέρα σ «ς  ήτο Γαλλϊς λοιπόν ;
— Ό χ ι, ήτο Νορβηγίς, γιατί ή μητέρα της 

και ο πατέρας της είχαν γε 'νηθή  έδώ σάς 
παρακολώ μόνον μή μ’ έρωτήσετε τίποτε πε
ρισσότερον γ ι ’ α ύ τ ή ν .

Ό  λόρδος Έ ριγκτον εσπευσε νά ίητήσπ 
συγγνώμην στενοχωρημένος καί ή νεαρά κορη 
άνχιληφίΤείσα τήν αμηχανίαν του έπρόσθεσε μέ 
γλυκύτητα :

— Καμμιά ήμέρα ίσως σας διηγηθώ τήν 
ιστορίαν της. Μού εμπνέετε μεγάλην εμπιστο
σύνην καί ευρίσκω εΰχαρίστησιν νά όμιλώ 
μαζΰ σας. Δέν είνε όμως έτσι όλοι οί Ά γ γ λ ο ι · 
έγώ είχα γνωρίσει άλλους ποΰ δέν έχαναν άλ 
λην δουλειά παρά νά κυνηγούν και νά ψ α 
ρεύουν ή νά τρώγουν κατά κόρον καί ήσαν τό 
σον κουτοί. .

— ’Αγαπητή μου δεσποινίς, κι’  έγώ τά  κά- 
μνω ολα αύτά, άπήντηοιν ό Φίλιππος γελών. 
αλλά δέν πρέπει νά κρίν^ κανείς,έναν δνθρω 
πον επιπόλαια. Πιοτέψατέ με' έχονν μεγάλη 
καρδιά ct Ά γγλο ι.

Ά λλά  αύτήν τή ν στιγμήν έπλησίαζαν οί δλ- 
Αοι και ο διάλογός τω ν  ίιεκόπη.

Σάς προσκαλούμεν αΰριον, δεσποινίς Γκολ 
ντμα, ποΰ θά πβμε γιά ψαρευμα, άνεκροξε 
ο Λωριμα σπευδων να έξαπλωθ^ είς μίαν πο 
λυθρόναν. Ό  μπαμπάς οας έπςότεινε νά μάς 
δειξβ πως γίνεται τό ψάρευμα τοΰ σολομού 
εοω είς την Νορβηγίαν.

Ή  δουλειές αύτές είνε γιά Λνδςας, άπήν
τησεν <) Ντολορές μ’ ευγένειαν. Ή  γυναίκες 
οεν ανακατεύονται είς αύτά ..

— Καί, γιατί, Θεέ μου ; —ό Λώριμα τήν έ#ύτ- 
ταξεν έκπληκτος, ^τάρα τήν εποχήν ποΟ 
ςοίμε ή ^ α ϊκ ε ς  ανακατεύονται ε ΐ; δλα. Κυ
νηγούν, ψαρεύουν, πηγαίνουν Ιππασίαν, μονο
μαχούν και τόσα &λλα. .

Ή  Ντολορές έμειδίασε καί μέ τήν συνηθι- 
σμένην της γλυχ^τητα : 
r — Μά πάντα λοιπόν ό ίδιος θά είσ98 ; τοΰ 

είπε. Φαίνεται ότι ευρίσκετε εΰχαρίστηοιν νά 
φαντάζεοθε πράγματα ποΰ δέν ot μβαίνουν, ή 
μήπως θέλετε νά μέ πείθετε ότι ή γυναίκες 
καταγίνονται είς όλα αύτά τά  φοβερά πράγ
ματα ;  ̂ Δέν φαντάζομαι ότι οί δνδρες ήμπο- 
ροΰν νά έπιτρέψουν ποτέ όλα αύτά.

Ο Εριγχτον και ο Λώριμα χήν έκ ιτ.αξαν 
πλέον η έκπληκτοι.

— Πώς φαίνεται ότι ζή τε μακρυά άπό τόν 
κόομυν, δεσποινίς ! είπεν ό Τ ζώ ρ ιζ , άλλέω; θά 

°, , . , τ ° Ρσι.ν νά γνωρίζετε όχι οί δνδρες έχουν 
πολυ ολιγην έπιρροήν πλέον είς τάς γυναίκας,

Αύτα ΈΪ\ε κονταμτςες χαί δέν παραδέχο 
μαι ποτέ ότι υπάρχει μέροΓ, είς τό όποιον νά 
μην υπακούουν αί νυναΐχες είς τονς δνδρας— 
καί μέ τά λόγια αύιά ή ώραία κόρη εση ώθη 
και επλησίασε τόν πατέρα της Μπαμπά, και- 
ρές νά πηγαίνωμεν πειά, έπρόσθεσεν.

Ναί, παιδί μου,— και ό Γκάλντμα έηΐϊάχ- 
θηκεν από τό κάθισμά του μέ Εντελώς νεανι- 
την εύ ινηοίαν καί άκούμπησε φιλικώς τό ’χεοι 
του είς τόν ώμον χοΰ Έ ρ ιγ»χον.— Μάς έχαςί 
σατε μια εξαιρετικήν άπόλαυσιν, άγαπηιε κύ 
ριε Φίλιππε, τού είπε, καί έλπίζω νά εϋρεθώ 
εις τήν θεσιν νά σάς χό ανταποδώσω διαφορε
τικά. Μή ξεχνάτε ότι ή ‘ μεγαλειτέρα μου έπιθυ - 
μια εινε να βλεπώμεθα όσον τό δυνατόν πειά 
συχνό. Αλήθεια  όμως, δέν μάς είχατε πόσον 
σνοπενετε νά μείνετε είς χήν Νορβηγίαν ;

( ’Ακολουθεί)

Ε Κ Λ Ε Κ Τ Ο Ι  Α Ρ Ρ Α Β Ω Ν Ε Σ
Μετά μεγάλης χαράς άγγέλλομεν τούς άρρα- 

βωνας τού καλού μας φίλου κ. Φάνη Μάνου 
εργοστάσιάρχου μετά τής χαριτοβρύτου Δεσποι- 
νίδος Λήμηιρας Χατζηδημητρίου. Ή  Διει θον 
εις τής «Σφαίρας* απευθύνει τά ςθ ερ μ ο τα α · 
εύχάς της.

Γ Ρ Η Γ Ο Ρ ΙΟ Υ  Ξ Ε Ν Ο Π Ο ΥΛ Ο Υ

Π Α ΓΙΔ ΕΣ ΓΙΑ ΚΟ ΡΙΤΣΙΑ

/  Η ΣΤ Η Λ Η  ίΛ Ο Υ ^Χ
Ή  <Σψαϊρα> λησμονεί ταc προς toils ά

rayrteozat νποβχέοεα της' ιιχαμ&ν προαναγγζίΐη 
ενα άΦηναϊχον μυθιστόρημα γραμμένο άπό γνω
στόν συγγραφέα. Σήμερα είμαι εΐ: θέσιν νά δάοα> 
χαΐ τ ϊν  τίτλον τοΰ μυθιστορήματος καί τ ' όνομα 
τοΰ ανγγραφέαχ : <Παγ1δε( γιά κορίτσια· τον χ, 
Γρηγσρίου Ξενοπονλον. Τόν κ Ξενόπονλον τον 
γνωρίζουν πολύ καλά ο ί ίναγνωσται μον δπως 
τό*· γνωρίζουν καί όλοι οί διαβάζοντις έΐληνε:, 
άπό τόν <Κόχχινον Βράχον», τήν < Φωτεινήν 
Σάντρη> κοιτά  άλλ* του μιθιστορήματα, τά ό 
ποια διαβάζονται με άπληστίαν, Είνε δ πατήρ 
τοΰ ελληνικού ρομάντζου. Ο ι *Πα.γΧδες γιά κο 
ρ ίτσα» *Γ*8 σνγροtor, ρεαλιστικό ρομάντζο, καί 
γράφεται ειδιχώς δια τό  ινρν αναγνωστικόν κοι~ 
νόν τήί «Σφ α ίρα ς».θ  άρχίοη έντός ολί}ον.

Έ ξ  άλϊου άπό τον σημερινού φύλλου τήν στή
λην Τής ι  Αθηναϊκής Ζω ής> είς τήν β' οελίδα 
άνέλαβεν δ η Ζπνρος Μ ιλάς νπό τό ψευδά- 
νιμον <Φορτούνιο». Δέν εχο> νά προσθέοοο παρά 
μόνον ότι είμαι ευτυχής διά τόν πλουτισμόν τβΰ 
οννεργατικοϋ πρσαωπικοΰ τής · Σφ α ίρας» με 
χρονογράφον τής ώμολογημένηςαξίας τον χ.Μελα.

Έ ν  τέλει θά έπιατήσω τήν προσοχήν τ&ν άνα· 
γίωστριών ιδίως ιπ ι τής £>διαφερούοης σννεν ■ 
τενξιω ς τής Πνθίης με τόν κ Χάνου*** διά 
τήν σημασίαν τ&ν χαρτιών τής παοσέ*τζας. Είνε 
μία αληθινή μελέτη στηριζομένη sai τών γνοο- 
μάν τών δι ασημότερων χαρτομα>τών τής Ε υ 
ρώπης, καί ξεύρω πόσον β ί γυναίκες πάθα ίιον  
ται με τά προγναοτικά τών χαρτιών.

Λυτήν τήν ίβδομάδα δεν ενρήκα νά Syxgiv<ο 
παρά δύο μόνον ποιήματα : Τήν « Σάρκα αον»
τ ου κ. Κ, Παπονσγιοοτον και * Στον χλωρό tcv 
λόφο» τον κ. Μ . *Αμοράντον.

Πρέπει νά σημειωθή ότι ή πληθώρα τών έρ
γων εις τα οποία 'με καταποντίζονν ο ί άναγνώ- 
σται μον, με άναγκάζοι ν νά φι.ίνωμαι εκλεκτι- 
κώτιρος· εινε αλλιος τε καιρός ν' άρμονιοθβ με 
την γενικήν π ροοδον τής ^Σφαίρας» χαΐ ή στήλη 
τής συνεργασίας τών άναγναστών,

'Δεν  έγχρινω, διότι β ο ίο χιό είς αύτά διάφορα 
λάθη, τά εργα τών κ. χ. Σ τ .  Σχονλιχ., Β. Ταμ■ ·
πάχη, Μ  *Ρ. Τριανταφ , Ενα τ. Ζρρχ  , Γ ’Αγγελ.
Κ. Μ αναλιο , I. Μν,τσα, 1. Ζαρβ., Ε Γ  Τ ζώ ρτζ.,
Δ , ΚαχοαμηονΧ. — Μ εγάλο χ ό διχό σας και δχι 
τον εϊδονς πον θέλω, χ. Κ. Φλώρε. 'Επίσης 
ανχα πον μοΰ oxiXlsxs div είνε χοΰ εϊδονς πον  
θέλω, χ κ. Β  Τράκα χαΐ Ν . Μπάλτα -Π α ρ ά -  
χαιρον πλέον, χ. Β  Καμπιλανκα.— 'Αγγλικά, έάν 
εινε χσλα χαΐ σύντομα, οη ϊλ τε  μον κ . Κ . Γ, I ,  
το πεζο δεν iJ tt χαλά.—Νά περιμένετε νά δημο- 
σιενθοΰν τά έγχικριμένα σας, χ. κ. Δ. Πομόιη 
και Ώ ρα ο:παθή 1 Υπολοχαγέ. —Σάς πιστεύω, δίς 
Φ έ)η, μόνο πον πρέπει νυ μοΰ τό ξανοοτιίλετε, 
γιατΐ^όεν τά εχράτηοα.— “Αν θέλιτε επί πλη. 
ρωμϋ χ. Π. Α. Κ., θά υπολογίσετε πρ ίς 10 λε
πτά τήν μίαν τος 183 λέξ.,ς τον. — Τό δικό σας 
θά κοοτίσχ) 10 δρ. η  X .  Μήλα, δπως καί τά 
οικο σας, χ Γ. ΙΙαπαδόπονλε.

Εκείνο πον μ ' ενδιαφέρει, χ. Κ  Δ/δονση, 
εινε οτι άναγιωρίζετε τό Ήμερολόγιον τής  
« Σφαίρας» ·άριοτοτ ργηματιχον και πλονσιώτα- 
τοι > από άπόψεας περιεχομένου. Μ ε τήν σημε- 
ρινην αχρΙβειον χαί έλλειψιν ειδών, ήτον αδν-  
τατον να τοΰ δοθή πολντελεοτέρα ζμφάνισις εις 
τή τ ίδιαν τ  μην Μόνον με το δέσιι ό του κοστί
ζει 2  δρ. κατ’ ά ιτίτνπον Δεν εχιτε άλλως τε παρά 
ία  κάμετε μια βόλτα εις τα βιβλιοπωλεία διά νά 
πεισϋήτε. Ητι τόμον Ανάλογου δεσίματος, χαρτιού, 
πνκνοτνπώματος κοί άοφαλώς όχι άναλόγον πε· 
^‘‘ χομίνον, δέν θά ινρ ιτε  είς τιμήν άνάλογον. 
Ατνχώς τοασ πολλά άντίτνπα πού μας ζητεϊτε  

διά τήν ’Αμερικήν δίν νπάρχονν πλέον, Μάς μ έ 
νουν ffdrov περι τά 75 τά όποια χρατονμεν διά 
τονς εδώ  αναγνάοιας μας, όπω. εχομεν ν ιοχρέ- 
ωαιν Ο  ΑΡΧΙΣΥΝΤΑΚΤΗΣ

] [  Τ Η Α Ε Φ Ω Ν  Η  Μ  A T  Α  |

Γ . Τσιοόλαν. Ή  επιστολή πού γράφετε δέν 
έλήφθη. — Κ. Ε. Τά  ταχυδρομικά έξοδα χαί 
τους φακέλοχ'ς,— Κλαρέλ. Αιά τήν έρώτησιν δέν 
έστείλατε τό  άντίτιμον.— I .  Δελαμοβίκ. Ε!ς τάς 
έπητολΓς σας νά βάζετε καί γραμματόσημον. 
— Κ. Νάκον. Ή  αταλεϊσα δημοσίευσις είνε ά *ά · 
τάλληλας.— Γυμνασ. Σύρον. Τό ψευδώνυμον ποΰ 
έστείλατε είνε έγχεκριμμένον δι’ δλλον. Ή  κα· 
χοχώρισις στοιχίζει δραχ τρεις κοί 50 καίΐόχι 
μία δραχ. πού έστείλατε.— Α.Νανίαν. Δεν εμεινε 
υπόλοιπον.—  Αννα Θεμενάκη, Σάς έγρόψαμεν 

ο φόρος οτι δέν έλαβομεν τέτοιο γράμμα.— 
Ν. Παπαγιονακ. Έ ξ. φλησις έλήφθη.

Εληφθηοαν αί ουνδ^ομαί τών κ. κ. Σωτ. 
Γεωργακοπούλου, Στεφ. Κούστα, Δημοσθ. Γε- 
ωργα«οπουλου, Σ. Στούπη, I. Κοντονάοη, Δ. 
Κουτσοβόλοι», Ζαχ. Πακαδάκη Ν. Γιαοονρίδη, 
Κοσμά Αθανασίου Βασ. Μακρή, Ι.Βουργονράκη,

< τι UMiiEPi nn tsnai
Ί Ο  Λ Ε Π Τ Α Ε Κ Α Σ Τ Η  ΛΕ=|Σ )

Ναος τελειόφοιτος έμπορι«ής Γαλλικής σχο- 
ής ανταλλασσει C. p. καί αίιθηματικάς έπι 

σεολάς με νέους καί δεσποινίδας πανταχόθεν 
s Αηνισιί γαλλιστί. ’Απόλυτος έχεμύθεια. Είς 
αγραμμάτους δέν απαντώ. Γράψ ττε «Κατα- 
κτητην χαρ8;ών», θ .ρ ,ς  21, γραφ. «Σφαίρας».

, .  Ανταλλα σσω c p. καί έ πιστολάς πανια-

«Σφαίρας»°ψαΐε υμψων’ ’ 40, γραφεία

Σπυρίδων. Δέν είμαι κιΤριος καθώς ενομί- 
σατε αλλά δεσποινίς. Γράψατε διεύΰυνσίν σας 
εαν είσθε δνδρας ϊνα έξηγηθώ. Φ ιφΐκα.

Κορίτσια, είσερχόμΕνο; διά πρωτην φοράν 
οτό κομψίν σαλονάκι της.Σφα  ρας· άνταλασσω 
C p. και έρωτικάς έπιστοΛάι, μί κορίτσια 18 —
20 ετών. Γράψατε «Κλαρέλ». p r. Άθήνα ι.

— Κορίτσια τής ’Ηπείρου, τρέ;ατε νά παρη
γορήσετε διά τής άνταλλίγής σας τό έπί τε 
τριιεειαν μακραν τής π α τρ ()ο ; του εύ^ισκόμε-' 
νον τετιμημένο ΉπειρωΓίκο Φανταοάκι. Γ ρ ά 
ψατε «Ιππότην νυχτός», θυρίς 44 γραφεία 
«Σφαίρας».

— Καιόχιν έγκρίσβως τών συμβούλων διο- 
ριζομεν τον « Απειρον» γενικόν αντιπρόσωπον 
εν Μυτιλήνη. Ό  Γενικός γραμματβύς τοϋ Πα- 
νελλην.ου Συλλίγου Νεολαίας Σ τόρτ. «Κόμης 
ντέ Γερμανϋ».
_ Παραχολώ τούς άναγνώστας τής άγαπη- 

τής «Σφαίρας» νά μού άπανχήαουν μέσφ αυτής 
Ιον ) ‘Ο έρως ζή  μετά τόν γάμον ; 2ον; ‘Ο S 
ρως είνε^αρά ή λύπη ; 3 j v )  ΕΙς την σημερι 
νήν έποχην ύπάρχει άληθης εροι; ; 4ον) Π  )ΰ 
υπάρχει ή αληθής εύιυχια; Ε ΛΣΑ , Ιίειραιά.

— Μαιρ... Γ... Ταχυδρομικώς σάςάτήντησα.
< Απιαστο πουλί».

— Δεσποινίδες Ο λ .. Ρ  .. καί θ ε * . Π... Γ νω - 
ριζόμεθα εκ τώ * .τροτένω ν  μή μ' ένοχλήιε μέ 
τας ψευδολογίας σας «Ά π ια σ το  πουλί».

Ιίαρακαλεϊται ή δεσποινίς ΜατΟ... ή πα- 
ρευρεθεισα ραντεβού φίλης της Θ ;κ,., κήπον 
Λνβίδου τ άπόγευμα μιάς Κυριακής μέ μιά 
ψίΛ,η βροχούλα, γράψ^ διεύθυνσιν της σ τ’ 
«^Απιασεο πουλί» καί το υποχρεώνει μεγάλως. 
«Ά π ιασχο πουλί».

— Διά πρώιην φορ ΐν είσερχόμενον είς τό 
κομψόν σαλονακι τή , ώραίας «Σφαίρας» ά»εαλ- 
λάοσει έπισιολάς, c p ελληνιστί, άγγλισιί. 
Απανιησις ταχίσιη. « Πρωτοπαλλήκαρον» Συμ 
Λύγκην, p r  Πατρας

—  Ανταλλάσσω έ πιστολάς μέ δεσποινίδας 
15—20 έτών. Π ροτιμώντιι Πειραιώς, Ά ά η -  
^ών καί Λαυρίου. «Μόρτης Λαυρίου», p. r. 
Πειραιά,

—  Ανιαλλάσσω έπιστολάς καί δελτάρια μέ 
κυρίας χαί δεϊποινίοας. Γραψατβ «\1αΰρον 
Ιππότην», θυρίς 41 γραφεία «Σφαίρας».

— Άνιαλλαοσω έχυτολος καί c. p- μετά δε
σποινίδων παντυχοοεν. Σκοπός Ιερός. Ά ιια ντώ  
άμέσακ ,Γράψατε« Κου ικουμπΐνον »p.r. Σμύρνην.

— Ερωτευμένη Μαργαρίτα, Κατινακι' όιατί 
δέν απαντάτε; ’ Εγραψα δίς. Σπυρ. Παππάς 

<—  Ανταλλάσσω c. p. καί έρωιικος έπιοτο 
λάς μέ δεσποινίδας. 1 1 ροτιμώ<τ ι Α θηνώ ν, 
Χα-νκιδος, Λαμίας. Γράψατε «Ω · Ω. Ω.» p. r. 
Ά θ ή »α ι.

—Νέος ηλικία; 25 έτών εγκατεστημένος έν 
Κων)πολει μέ λαμπρόν μέλλον, έιτι )υ ιβϊ ν  t 
σύναψή άλληλιγραφιαν μέ δεσ.ιοκίοας 18 -25 
έτών καλών οίχογενειών καί μέ έξαίρετον καλ
λονήν. Γνωριμία δ ι*  φωτογραφίας. Α ί έπιθυ 
μούσαι ΰύνανται δι’ αϊτήιευά ίω ν  νά ζη τώσι 
τήν διευθυνσιν μου παρα τή διευθυνοβι τής 
«Σφαίρας».

— Δεσποινίδες Θεσσαλονίκης, 'Αθηνών, Βό
λου, Καρδιτσης, Σερρών, Δεδεαγ ιτσ  καί ΆΟρι- 
ανουπολεως Δέχομαι έπισιΟλος— θέμα ουζη 
τηοεως— Ποία πρυτερήματα γυναικος πρέπει 
νά προτιμούν οί υποψήφιοι. Γράψατε Μ Γ ρ ί 
φον p r . Δεδεαγατς.

— Ά νταλλ  ισσω πανταχόθεν c. p. καί έπιστο 
μέ νέους κ ί δεσποινίδας. Γράψατε «Μανιακόν»
p. Γ. Μιηιλήνην.

— Νεος ήΛίκιας 25 έτών έξασ ραλίσας σοβαράν 
θέσιν μόνιμόν επιθυμεί άπ^κατάστασιν μετά 
δος ή χήρας άνεπιυγμένης, ώραίας και oofJa 
ράς οίκογενε.ας άπό 17 20 έτώ<. ‘ H επιθυμούσα 
&ς γραψη Νικόλαόν Κατραμάδον p. r. Ά θ ήνα ι 

— Έ π ι τέλους ήλθον καί ανταλλάσσω Θ. ρ 
μέ πανιας καί πάσας. Μ. Ρ. Τρ.ανταφύλλου 
θυρίς 45 Γραφεία «Σφαίρας».

 βεον του έρωτο ». Μέ ανακαλύψατε χά
χά έσκέφθης καλά τί έγραψες; κριιια πού είχα 
μιά καλή Ιδέα για σας. κρίμα I. Λ. Φ.

— Αλληλογραφώ μέ άπαξάταντας είς Βό?ει 
ον Ή πειρον. Γράψατε Στέφανον Ρεπανάν Κο 
ζάνην Grece.

— Μιμη μσυ άπορώ πώς δέν ελήφθησαν Ιτ ι 
δύο έιιστολαί μου. Χωριατοπούλα.

— Προσφυγοποΰλα άνχαλλασσα c, p. καί έπι

_____________Σ Φ Α Ι Ρ Α ______________

στολάς μετά πάντων. Πορχιμώνχαι Θ ιάχης 
« Πικραμένη Προσφυγοποΰλα» p r. Καϊλάρια.

— Ανταλλάσσω c. p. μέ δεσποινίδας, Ποοτι- 
μώνται Βόλου, Θ-·σοαλομίκης, X  :λ<ίδ.ις Βερ- 
ροίας, Α θηνώ ν. Σκοπός ερωτική φιλία «Τσιγα- 
ράκι» p. r. Αί«ατερίνην.

—’ Ανταλλάσσω c. p. πανταχόθεν μέ δεσποι· 
νιδίΐς 17 85 «Τριαντάφυλλονιι ρ.Γ.ΑΙκατερίνην.

— Ανταλλάσσω C. ρ. καί έπισιολάς μέ νέας 
κυρίας καί δεσποινίδας Α θ η νώ ν  *»σί Πειραιώς. 
Άπάντησις ταχεία είλικρίνεια καί εχεμύθεια α
πόλυτος. «Μπολσεβίκος» θυρίς 46 Γραφεία 
«Σφαίρας».

— Νέος πρός διασκέδασιν τοϋ μονοτόνου βίου 
άνταλλάσοεί έιτιστολάς μέ νεαρω:άτας δειποι- 
νιδας καί σοβαρός χήρας. «Άπωλεσθέν όνειρον» 
p. r. Αΐγιον.

— Άλ»η '.ογρα ίίώ  πολυγλωσσικώς. Σκοπός ιε 
ρός. Κωνστ. Σεοβετάς Πέτα Ά ρ τη ς .

— Στακτί Αύτοκίνητο, Κόμη ντέ Γερμανΰ 
καί Σ ια θάλαττα θαλ ίττα-’ α... ‘Ο Σύλλο/ος 
έξώ κειλεστό Μενί ί ι. Λ Ε Υ  Κ Ο Τ Ρ Ι ΑΝ Τ λΦ Υ  \ \ 0 .

— ΕΙμιαι θΰμα ερωτος καί ά «ταλλάσσω c. p. 
'Ιούλιος Πασχάλης Κέρκυρα.

— «Νύμφη Πκρνασσοΰ» διατί σιωπάτε Γ . 
—Α Ν Τ Α Λ Λ Α Σ Σ Ω  έπιστολά; κα· ο. ρ .ιιέ  ν έ 

ους καί νέα; πανταχνθβν. Λ Ε Υ ϋ Ο  Τ Ρ ΙΑ Ν Τ Α 
Φ ΥΛΛΟ . θυρίς 16 Γραφεία «Σρα ίρας».

— Τήν δα Νίτσαν φοιτήσασαν εί: τό Ά ρσά  
κειον Πατ^ών κατά τά έτη 16 17-18 ή ίη  διο<- 
μένουσαν είς Α ίγιον παρακαλώ άταντήση είς τί 
οφείλεται ή τόση σιωπή της Δ. Σ. ΐ ΐ .  Στρατό 
νομία I I  Μεραρχίας Τ. Τ  907.

— Έ .  Σείς πού ένοχλήτε τ  ιν  Φ ιφίκα ιιου νά 
παύυε'ε γιατί θά β^εθήτε μπερδεμένοιΛΕΥΚΟ 
Τ Ρ ΙΑ Ν Τ Α Φ Υ Λ Λ Ο .

— Δεσποινίς Ιουλία. Ή  όντω ; βαρεία φράσις 
μου δέν άκευθύνετο πρός υμάς ώ ;  ασφαλώς θ ' 
άντελήφθητε άλλά πρός τόν φίλον μου I. Μ. 

Θβι·ς Έ ρω τος».
— Έ να ς  κύριος μέ γιαλάκια έκ Μεγάρων &ν 

δέν έχει μίαν δραχμήν διά νά έγχρίυ ψευδώνυ- 
Λον ευχαρίστως νά τοϋ δώχω έγώ καί νά μήν 
ίνοχλη τά παιδιά τοΰ p. r. ζητών έπισιολάς ύπό 
ψευδυονυμον πού δέν τοΰ ανήκει. «Μανιώδης 
Καπνιστής».

—Γιά άνάμνησι στήν εορτή σου. Γιά τό χρυ
σό σου ό ’ομα γιά τή χρυτή γιορτή σου άνθο- 
σπαρμενον εύχομαι τό δρόμο τής ζω ής σου. 
Μεξεχααες ; Γιατί έταυσεςνά μοΰ γράφας·«Μ α· 
ραμμένη Γαρδενια».

— Ρ Α Β Ε Γ Κ Α Ρ  25Α14, 652. 17. 943. Σ. Ε. 
452 11ΡΩΓΕΑ.

—‘Υβετ Τερψιχόρη καί Τασία διατί σ ιω τά ιε . 
Μαραμμένο Γαρύφαλον

—Ά νταλ. βπιστολάς μέ άρσακειάδεις καί μα
θήτριας έν γενει Αθηνών προ τ ι»  ώ  Κολοχυν- 
θούς «Γυμνασιόπες» Γραφεί χ «Σφαίρας».

—Τρεις Σαοματοφύλαχε, Μπουρτ. Παναής 
Τώρα  ξύπνησες; Λευχός Κρίνος.

— Νεαρός γυμ.αοιόπαις ζη τών πρόσχαιρον 
άνακούφισιν έχ τών μαθημάτων ανταλλάσσει 
έρωτιχας έπιστολάς μέ άρσα>ειαδας καί μαθη- 
τρί ις γυμνασίων πανταχ >θεν ελληνιστί καί γαλ
λιστί. Προτιμώ Αίγιου, Π  τρών, καί ’ Αθηνών 
τοιαύια;. Γράψατε α Ρ Σ α Κ Ε ΙΛ ΔΟ Θ Η ΡΑ Ν  p.r. 
Αίσιον.

Δ ΙΑ  ΤΟ ΥΣ  Π Ο Λ Ε Μ ΙΙΤΑ Σ

— Άνθυπολοχαγίς ΰ.τηρ -τών είς τό Μέτωπον 
Μιχρ- ς Aoiac αίτεί αλληλογραφίαν μετά δε 
σποινίδων καί νεαρών χηρών πρός διασκβδασιν 
ι.ή, μ >νοτονου ζωής του. Προτιμώνται ’ Αθηνών, 
Λαρίσσης, Βόλου, X  «λχιδο.,, Λαμίας, Στυλίδος, 
Σμύρ >ης, καί τών περίχωρων Μαγνησία;, καί 
Κα αμιχά. Διε>ι ίυ αις «Μερμηδών» X I I I  Μοίρα 
Συζυγα^χιών Τ. Τ . 922

— 'Επικείμενης τής άπολύτεώς μου επιθυμώ 
άλληλογρ ιφ*α μετά δεσποινίδάν καλών ο ί«ογε 
νειών έ < Κυκλάδων. Σκοπός ή άχοχαχάοτα >ις, 
δέν άπΟΛίείονται καί νεα^αί χήραι. Γραψ ϊ ε 
Δεχανβα Τουλούπην Ίοάννη ν 2ον Χειρουργείον 
χ  Μβο)χίας Τ. Τ. 911.

-Ν ε  ις ύπηρετών πρό πολλοϋ οτό Μικρασια- 
χι ιό Μέτωπ > καί μή έχων δλλό τ ι νά διασκε · 
δςιοΉ τάς ώρας τής άνίας ά·ταλλασσει έπιστο- 
λος μέ όλα τα κορίτσια π ·λαιάς καί νέας Έ λ -  
λ "δ  κ.. Γράψ ιτε «Λησμονημένον Τ  ιολιά-» 5)42 
Συν)μ Εύζώνων I I I  Πολυβολαρχία Τ . Τ . 922.

— Διορθώσεις διευθύνσεων, Ν. Π  ««αγιαννης 
43 ιν Συν)αα Π εζ'Κ ΐΰ Διαχείρησις Τ . Τ  fc07.— 
•Gentil C onsp irateur» 5η ύγειον. Μυΐρα Αύ 
το*ι»η τω ν Τ . Τ. 907.

— Δύο νεαροί «α ι γεν>αϊθι πολεμισταί Πίκρας 
Ά σ ία ς  αίτοΰσιν Ίλληλογραίιίαν μέ δεσποινίδας 
17 20 έτών. Προτιμώνται Τριπ >λεως Πατρών, 
Πύργου, Ναυπλίου καί Ά&ηνών ΓράψΛτε «Δε 
σιιίς ό.Χ'.ο^ολ υ» «Ά κοίιιη τος Φρουρός» 7ον 
Πβζ· Συν) μα 5ος Λόχος Τ  Τ. 907.

— Άνταλλασσω c. p. και έτιστολάς ‘Ελληνι 
οτι καί Γαλλιστί με π ιντας και πάσας τούς έπι- 
θυμούνται να παρηγορήσωσι τό παντοτβίνό φαν 
ταρά«ι. Σκοπό; γνωριμία είς ψευδώνυμα δέν 
απαντώ. Σπεύοατε απαντώ άμέσως «Παντοχεινό

Φχνταράτι» Ιο ν  Π εζ. Σύνταγμα I  Πολυβολαρ
χία Τ . Τ . 907.

— ’Ανταλλάσσω c p καί έπιστολάς μετ’ άβοάν 
καί έ/γραμμάτων δεσποινίδων. Γράψ «Γε «Χ ιο 
νισμένο ΦανΓαρά«ι» Ε  «τκλεϊον 1 ου Τάγιιατος 
1ου Π εζ. Συν)τος Τ. Τ. 907.

— Κορίτσια πρωτόπειρα. Νά μιά καλή ευκαι
ρία. Νεαροί πυροβοληταί τοϋ Μετώπου Οϋσάκ 
γιά πρώτη φορά είσερχόμενοι στό σαλόνι τής 
«Σφαίρας» άνιαλλάσσουν έπ.στολάς. Προτιμών- 
τα ι Κορινθίας καί γενικώς Πελοποννήσου, Α 
θηνών, Πειραιώς, Χαλκίδος, Λαμίας. Λαρίσης, 
Τρκκάλων, Θεσσαλονίκης καί όλης τής Μ. Α 
σίας. Γράψατε «Τρυφερούς Βλαστού;» X I I I  Β ’ 
Μοίρα Όρειβατιχοΰ Πυροβολικού 2 1  ΙΙυρ)χία 
Τ. Τ . 9 2.

— Ανταλλάσσω c p καί έπιστολάς ε'.ληνιστί 
και γαλλιστί μετ’ άβρών καΐ έγγραμμΑΐων δ ε
σποινίδων. Σκο ιός ί νανικός. Προτιμώνται ?Α θη 
νών, Β >λου, Σμύρνης, Κων)πόλεσΗΓ. ’ Απαντώ 
άμέσως. Γράψατε «'ϊτπ ότην τής άοβύλας» Η τι- 
τελεϊον 1ου Τάγματος 1ου Πεζικού Συντάγμα
τος Τ . Τ . 907.

Σ Τ Η Λ Η  Σ Υ Ν Ο Ι Κ Ε Σ Ι Ω Ν

Ν ύμ φ η  ζη τούσα  γαμβρόν. Δεσποινίς είκο- 
σιοκταετής εντιμότατης οίκογενείας ζη τεί σύ ζ« 
γον έντιμον πλούσιον άγαμόν εύγενή δυνάμενον 
νά προιφέρχι προγαμιαίαν δωρεάν. Προτάσεις 
μαζύ ιιέτάςδιευθύνσβις τωνΠεριθδικ?ιν« Σφαίρα».

— Νεαρός δεχανεύς 6ου ήρωικοϋ Συντάγμα
τος Μεραρχίας Ά^χιπελά/ους, ύ ηρβτών δ ν «  
τών 30 μηνών έν Μβτώπφ καί έπιθυιΐών όπως 
μετριάσο τήν μονότονον ζωήν τοΰ Μετώπου, 
αίτεί ίνταλλαγήν c. p καί έπιστολών μβτά 
δεσποινίδων καλών καί εντίμων οί ογενειών 
μέ σκοπόν τόν γάμιν. Πρατι.ιά Ά θη<ώ *, Χ ίο* 
Σάμου,. Σιύρνης, Κοί )τόλεως. Γ  ο τψ ιτε « Κόκ
κινο γαρύφαλλο» Έχιτβλβίον I I I  Τάγματος, 
6ου Συν)τος Αρχιπελάγους, Τ . Τ . 904.

S E N  Α Ι  Δ Η Μ Ο Σ ΙΕ Υ Σ Ε ΙΣ

£ ’ εκείνην coov μέ νοιώθει
Τό ξεύρεις πώς Ιγ .νκ  ►ακιό ζηλιάρα πειaualAga 
h o i  ot ι Λεν άξίζει πιά νάται παραπονιάρα ;  

‘ Υπομονή δεν ί Γ taut κάποτε i*a  βράδυ 
φ.λάχια σάν άλλάζιιιε χρυφά μια’ το σκοτάδι; 
Ά φ  ον ή μοίρα θ·λησε νά ζοϋμε χωριαιιένοι 
γιατί χόιο ν' άπιλπίζισαι Φοϋλα μον χσχδιαέττ],

2 -2  921   Κ ονλης

Την δίδα θίοα , Καψά*η, i i i  χάς Ιπ.τ«χ«Γς 
έξετήοεις, αί όκοϊαι ίν ερ ιν  άποχέλιαια τό <5ν«- 
ρ ΐ”τό δίπΧωαα τοΰ πιάνου, τήν χαρακαΐώ νά δε - 
χθή^ τά θερμά μου ονγχαρητήοια

Σ ώ το ς  Σ ω τη ρ χ ο ί

§  Τ Η Λ Ε Φ Ω Ν Η Μ Α Τ Α  |
— Π. Καφεντζόπουλον έξοφλ. έλήφθη. —Η. 

Γιαμαρέλλον. Έγκρίνατε τό ψευδώνυμον καί 
διατυπώιατε διαφορετικά τό κείμενον πού ιιάς 
έστείλατε διά νά δημοσιευθη —Ν Λιάκον έπι- 
ταγή έλήφθη Εύχαριστοΰμεν — Καλλνι. Κ ο «- 
λούρην. Ένεγράφησα ·. Σάς εύχαριστοΰμεν πολί.

Ελήφθησαν οί ιανδρο ιαίκαί ένεγράΊοηστν οί 
κ κ. Πετρ. Σπάθής, Μαρ Πατέρχ, Β ίρ Τ  >ιι- 
βάκης, Λεων. ΚοντόπουλοΓ, Ν. Tacopou los, 
Ά ν ,  Ζαχαρίου, Αόλα Β ισιλείου, ΕΛθ. ΚυριακοΘ, 
Β σ. Μιχχλης, Ά λβ ξ Μϊχος, Άιηιιοιχόπαυλος,

Κ. Ά ν  'ίρεόπουλος. Ν  Μαγγανιώτησ. Δ. Χάμ- 
ψας, Λ. Γκούβας, Κ . Ίαπαγεωργίου, Κ  Δαγλέ· 
ρη, Ά νδ . ΠαπαΟόπουλος. Ίωακ . Ίωακειιιίδης.

Φ Γ ’ Τ Α  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Α  Τ Ο Υ  1 9 2 1 ^

(•Βχάοχη ίγκριοις ή άνανδιοοις διά τό lull 
μία. ΟΙ iYKQlvovxsf <|ι·υλώνυμα νά μΟς γοάφοΜ
άπαραιχήτως χ6 ϊνομαχβπώνυμόν των και χήν Ste6- 
ΐ>υνοιν των).

« ’ Ανιχνευτή;», «Φοβερός έχδιχητής», «Μαύ
ρος Ίχπ ότης», « Κουσκουμπίνος», «Α  Ν  ^ ίας», 
«Ω  Ω Ω.». «νίερμηδώ », «Μα ια ιόο»,«Κλαρέλ», 
« Ιτπότης Νυχτός», «Λησμονημένος Τ ιο λ ιά .» , 
«Τριαντάφυλλον» «Τ σ ιγ 'ο ά α » ,  «τΜτολσεβϊκος», 
«Άπ(υλβσθ<\ό aijov» «C en til C on sp lra teer», 
«Παντοτε·νό Φανταράκι», ·Χ  κνισμένο Φ <ντ«· 
ράκι», «Στέλλα Β ολάντη », «Λούση Φ ραιχάτι», 
«Κλάρα Ρ ο ζέ » «Ρ ό ζα », «Καλκούλ», « Ιχπότης 
τής ά.'βόλας», «Τ.ιυφεροί βλαστοί».

TO H M E P C A C r ic N  ΤΗ Σ  “Σ Φ Α Ι Ρ Α *
Έξιδόθη είς 100 έπί πλέον Αντίτυπα έκτός 

τοΰ άριθμοΰ τών προεγγραφέντων επόμενης 
όσοι έπιθυμοΰν νά τό λάβουν παρακαλοΰνται νά 
μάς αποστέλλουν τό έκ δέκα δραχμών άντίτιρον 
μέ τήν διεύθυνσίν των είς τά γραφεία μας.

Είς όλους τούς πςοεγγραφρ.ντας τό Ήμερολό» 
γιον άπεστάλη έπί συστάσει. ‘Η  τυχών καθυστέ· 
ρησις είς μερικούς όφείλεται έντελώς είς τήν 
ταχυδρομικήν υπηρεσίαν.



Ψ ΕΥΘΥΜΟ ΓΡΑ Φ ΙΚ Η  Ξ Ε Λ ΙΞ
Ό  ίλίηζρονβης βζο fftovdivo 

ΤΑ ΔΟΥΛΙΚΑ ΣΤΗ ΣΤΝΔΙΑΙΚΕΨΙ

Περδίκω  μ’ π*λ£ μ ' ?χε τ’ν βΰχή μ ’

’Αφίνου τού Π ο ο ^ 1 τή στιγμή
κί μέα’ σί τόσοος πάνους κι’ άναστιναγμοί, 

Τρσβιάτα μ* Περδίχ«>, Ιν καλιταομφ τού δίν’ 
κ» ηάον στον Δονδίν\

Στή Συνίιάσχιψι κ’ Ιγά θά μπώ νά δώκου γνώμ’ 
πιρί τοΰτδόλιουνδουλιχών- Π ίί  δίχαμ ' σνγγνώμ’. 
θελοττν κι* αύτίνα λύτρουση κί τ ’ν Ικέκτασί τ ’ς, 
θέλοί&ν τ ’ν άναγέννησ», θέλουν κί τ ’ν ψυχρή τ ’ς, 
θέλουνι ζσ »η  Η)5έι*οη νΛχουν οΰλ>>γυρά τ ’ς 
νά μήν παρσβκιζουντι κοντές τά σΰνουρά τ ' ς ! 
θέλουν νά βάνουν άντριχά τοΰχέστι παντελόνια, 

καπέλλο φυσαρμόνΐίΐα, βελάδα κί γα ·&·\α, 
θέλουνε τΑχ’*ι si στρατό, μ ! *» τό  ΰντικό τ ’ς 
μΙ λόχο τούν πυροοβιστών *αβιαυτό δικό τ 'ι ,  
θέλο ν ι η'< νάν τ 'ς  σέβουνιι Ιμεϊς ot δ .τρ ις  οΰλ\ 
ότι τό δόλια δο «λ ι*ό δέν είν» πλιέουν δοϋλ’ !

Κ* Ινώ ζη τόνι βΰλ’ αϋτά να γίνουν Ινα-ίνα 
«ο ιονς ά ΐλ ιτς  fldrav Αξιους νά πάη άπό μένα ; 
ποιους Αλλους άιτο μίναν* ξέρ’ τό  μυστικά τ ’ς 

κί τά  Ισουτιρινά τ ’ς, 
κί βίδι κ ' Ιμελέτησι τ ’ν περιφέρεια τ ’ς ; 

Ί γ ώ  μονάχα ού ερ'μους Ιπήγα κί στ’ν Νίκαια 
κ’ΰπερασπίσιηχα δεί’ ώς τό  δουλικό τ’ς τά δίκαια 
κ’ Ιγώ μανάχα έφαγα τό ώμορφα τά νειάτα 
« ο ύ  ζήτημα τόν  δουλικό,Περδίκω μ’ Τραβιάτα 1 
Τοΰ λ'πύν δέν ήταν δυνατό,..κί τούτου διδομέν’ 
Οά ποου στ’ν Συνδιάσχιψι κ’ Ικ«1 σί περιμέν'. 
Τώρα θάμ’πβς καλλίτερα μέσ'στούΠορί νάμείνου 
Τσους κι*<άτ9<ηθύμητους>νά (Ιμ ι στούΑου>δίνου. 
Φάε τήγλώσσα σου,μωρή,κϊ τέτοια δέ συμβαίνουν 
ο$λβι φουβώντ Ιμέναν»,ξεροί μαροστάμου μένονν 

κί θές δέ Οές,
Περδίκεε μ' 

θ «  πάου Ιγώ
ξιφίρ μιταλβίρ 

κί στού Αουνδίνου
θά φανό» 

κι’ άπού ζαγάρ*

θ'* γίνου σέρ. 

Π βψ ι, λοιπόν,

κ ί μή δαγκος, 
Περδίπ® μ’,

οόν τού φείδ* 
κί δίο" εύκή

ο rot Μήνρου σου 
.vAjfl κολό τοξεΐδ ’ .

Κι* όντβςκάληι πίοου ερθουθά ξαναγβνονμ· δνσν 

μ) για τ’* ώρα γ»ιά σ’  κΓ  άντίου.

Μ ήτρσνς Κ »ν ρ  'νόγαλφνς 

ΤΑ ΝΕΑ ΘΕΑΤΡΙΚΑ ΕΡΓΑ

Γ ΙΑ  Ν Α  Μ Η  Τ Ο Ν  Χ Α Ν Α Δ Η  =
ΤΡΑΓΩΔΙΑ Σ Ι  ·  ΠΡΑΞΕΙΣ

Α ') ‘Η  μικρούλα άιτ* τήν κοιΗτσα
τής μαμάς της μόλις βγ| 

θά δηλώοη 3πκ«ήμ«ς
δτ» θέλει νά... τόν δφ...

β 1)  Στύ σχολειό ·1 ■ κ1η<φέν^,
μό άφίνει τή σπουδή 

«α ί στό Ζάααειο πηγαίτβ»,
γιατί.., θέλει νά ιόν 8$...

Γ ’ )  Στήν όδενΗρμού 'ρβνίζι*
τά μβιζοΟ νης, δηλαδή 

τό κορμάκι της στολίζει,
γιατί. . θέλει νά τόν β | ..

Α ') ΚΑκοιοι νέο» τήν πειράζονν
μι'  αΰνή άνάβ» σάν δ«δϊ 

κι’ Ιτβι τήν άρραβοονωζουν,
fieri ··· θέλει νά τών δ|...

V )  Κι’ ΰβτβρ* άαό ίτα μήνα
νήν βαννρβϋονν, έη·ιδή 

λέγ«ι· μέσ’ στήν ‘Αθήνα,
ότι— θέλιι νά τόν 8 jj,.

Σ Τ ') ’Λλλφ καίτο* βαντριμένη
ο* Αλλον δίντι τό κλτιδί, 

γιβτ’ etv* καλοθρβμένη
κι' Χλο θέλκ... νά τόν δ§ ..

8 ') Κ ' { μ ι  ό Αντρας τήν ρκηοίζο, 
μά έκβίνη »tv* οαιδί 

m u  τά Ιδια ξανπρχίζ»»
γιατί... θέλ·ι νά τόν δβ.··

Β  )  "Ώς *ΜΚ) & σύζυγος θυμών·»
μέ αύτήν τήν άννιδή 

και μιά μέρ« τήν σκοτήντι
γιά τά μή τόν ξαναδή I».

Ο ΠΟΝΤΙΦΗϊ

Ψ? »* °f$, ιάtm ζά νααώηαζα
X  Α  Λ '

Σόν πολλοί ea- 
λιάρηδΓς πέση-ts 
τώρα τβλευτοϊα 
στήν Ά θ ή τσ , ρέ 
Μανιώ ότθίδα χαί 
χαριχόβρυιη. χ «ι 
μοΰ φαίνεοται πάς 
ώρα tlvs ν’ 6q -  
χίσα» τά m Qaia  
τσα  stoi τίς ηφο. 
σινάδες ππλ*. Λέ 
μας ?φταν<?ν δλ ·ι 
οί Ρο?σσοι τοϋ 
βοόγ**λ, r l Π ί-  
ριζιβτβς τοβ κβ- 
μπαρέ, κι’ * 1 γ.6·
)ιομαν τής βγγλ*- 
ζικιας άστυνομίσς 
— δ«ξιό τή μύτη 
σου, κύριος ! ηού 
δέ μάς 8ψ*ικαν 
σπίτι νά κότσουμ· 
κοί βαντάν νά ξι- 
φράξουμε τό «Ιστημά μας, μόνο πλάκβσι τώρα 
κι’ ενας έξ Δανιμαρκία ταχυδαχτυλουργός, ντε 
ιβχτίβτς, ύηνωτιστής—σαχλέ όλέ καί συντρο 
φία μέ λίγα λόγια I—  ’Ανακαλώ βει λ έ »  τούς 
λα>ποδύτους μέ νή μυρουδιά, τίς καρφίτσες μέ 
τό κερί καί τούς ψύλους στ’ Αχερα μέ τό μα
νουάλι. Καί ΰπχοτ ζει, λέει, τούς άνθς.ώπους, 
τούς κάνει μέντιουμ—κομέντιΟυμ διάβηζε — 
καί τούς βαίνει νό κάνουνε ό,τι θέλει. Ρέ δέν 
τό  καρανοϋΊα, ρέ κύριος, αύτά τά  «ΰιςκίπ»λα 
καί σαχλαμαροειδές ! Κριθάρι σου πέρασ’ άπ’ 
τήν Ιδέα «ώ ς  τρώμε μεϊς ot Ί λ λ η ν ο ι  γιά λινα
ρόσπορο ; 'Α ν  είσαι ?αχνδαχ*υλουργός μέ Ιδέα, 
σ’ Ιχω  καλόνε νΰρθης έ δ «  στο* Ψυςρή νά 
κσραβγοΰμε Ινα χεράκι στις ««αλέτες. Νά 
ηιάνης τήν τράπουλα καί νάν τηνε πιάνη μερ- 
μηρία, να κόβης τΛ χαρτιά χ · ί  \ά κάβουντειι 
βπατα καί πορτοφόλια, νάν τοέ* φέρνης όλους 
φάτσα καί στόν κρώτο λβκο κ ·ί  νά μοζενης 
τά όβολα μέ τή σέοονλα — {ηγιέμπι διεξοδι- 
κώς ; Κ ι’ δν είσαι «ζεματιστής, ^άρδης νό σέ 
ξηγήσω γ ·  περί «νπϊκαι· να στρίβτκ ·:ό χοου 
σούζικο, νά βσίν^ς τό ζερβί σου χέρι στήν 
κοφτή Toimq, γιά νά φ ·ίνο «π ε ιι νό ζουνάρι 
κι’ ή καδένα, κι’ «στερις νά κ υ τιίς  τό  θήλεο 
άβκαρδαμκχτίς καί νάν τό βοράη ό ίρεετας 
κατακούτελα νάν του κρειίνης sfei νάν τό ιβάνη 
σεληνιασμός, ν ' Α ·λώνης στά οεηθούργιν του 
χαί νά ηέφτη χάμ«κ νά σβαρίζη , νάν χό ιχιά 
νουν άοεχαζμοί! Τέτοια νά οέ ΙδΑ νά κάνης 
καί νά σοκ βγάλει τό καηέλλο μον, (χ ι  νά μόν 
κουβενπιιόζης περί Αννεεησμός κ*ί καμηρολά 
χανα. Τέτοια μειορεΐς νά κάνης ; Ό χ ι  ! * * ,  
ΛΧττε νά μοί χάνονσβν τό λβιβός, ν ι« τ ϊ  ι*ος 
παραγέμισες άλογομνγε« ! — T o *  v£aa 
ββίσε, ρέ Μανιώ «ερικαλλέ* ; Ο ΒΛΑΜ ΗΣ

ΐ"ά έαησόόια coo cT \ακονμή 

Ο  Δ Ρ Α Γ Ο Υ Μ Α Ν Ο Σ

Σ Τ ΙΧ Ο Ι  Τ Ο Υ  Κ Α Ρ Ρ Ο Υ
(Η Γ Ο Υ Ν  ΟΜΙΛΙΑ! ΒΠΙΚΛΡΡΟΙ)

*Α «ο»ρέαι
εΙαελθών

κρΰ·ν

—£

πετγτρόν
μειά »ι·τ ·ν ιμν «δ ·ι  
ήτ»ι oirr.7»<u»*l«i 
ιέ  όκ·ΐ«ν 
κ*·ο6ς γλενΜ·ν. 
Πένεοϊ«·ν γ·*ν 
φεε» ·ρε< 
’ Α γ · « θ ·γ γ « Μ  
έ η ν  4  εΜ η εΙ  
φίλίΜ βν iH *V  
W  τό χ·τήρ«εν 
τών άλλοιρί·ν 
τό W m v

ορός άγ4ρβσιν «ε^βννϊνβς κ·ί κ ·μ^*«ί·ν  
κβΐ'.εκ χ«ρτ*ηόλ»μ«ς 

καί ήρχισ·ν τήν «ρόνγαν,
Αχρις *1 σέ καταλάβω κονόλ«μ«ς, 
κβί μεταμφιεσάρενο* μετ’ ένός δομίνεν

θηλέον 
λλέ·ν ι 'ρενδίκολον τών σκνλλέειν γίν«ν, 

ήγονν μασχαρέα^— μβσχβρίς, 
κ ·ί οικονομίαν κερικαλώ

ώς τάς ΜίλβΒζέβς— κεώκβζιίς 
τό όποϊον
« « ί  ε#Μ  ρε·εϊς μετά κ ·ί Ανεη Kf«wi*v.

Ό  Ά γ * α * Λ γ γ * λ κ

"Ο ρου τα, μ’ έπήραιε ι^χ ι Άμερικάνο*, 
ποΰρτανε σχόν τόπο μος γιά νά δοί ν τ ί  χάνει 
δφου, ή Άκρόινολη μέ τά  μ-χιχλΐ|ΐπίδια της 
Αχού, κ ’ ή γυναίκα μου μ’ οΦλα τά παιχ'ίδι της, 
Ό φ ο υ  τα, μ’ έπήραν* νέν τούς οδηγήσω 
κ*' οΰλα τά άρχαΐα.μφ; ν ν τούς νά ξηγήοω

ϋρώτα-πρώτα βλέπετε, σ ’ Ινα γ(ρο t ΐιχα, 
τούχη τή μιΚ£θύτσι*η χαλασμένη τρΰπ« ; 
τούτη τή νοι*ι<!ζουν* χι" ό !διο«τ.ήχης 
οήμερ' άπό μάστορας li  e τροπεζίιης.

Όφου, τ«ρα  δήτε' χεί «*ή ή  χήν άρχούδα 
ίχοΰχει ννχιο οουβλεςά « ϊ ν  τή κα)ια*ο···?α, 
m δχει γλώσσα μοκρ >β χάριν ποικιλίας...
Τούτη ήχαν πεθερά τής πολυτελείας !
Τώρα νά προσέξετε τοΰτο τό φανάρι, 
ποΰχει δόξα μπόλιχη 
καί μεγάλη χάρι...
Τοΰχο δώ πού βλέπετε 
είχε χαί ψυχή, 
γιατί ήταν σύζυγος 
τήν παλ^ά έποχή.
*Οφου! γιά προσέχχε τον 
τον το δώ τόν σπάγγο, 
τούτος ήταν Αν^ρω-τος 
κ ι ί  τόν λίγον Γιάγχο, 
μά δέν ή ’ αν πλούσιος 
κ ι’ άπό τής στερήσεις 
πήγε κι’ αύτο»τό\ησε 
μέ διατιμήσεις,
Ό φ ο υ  ! κειό τό θέατρο 
δήτε το κύρ μάπα, 
έχει μέσα βλέπανε 
κάποτε τόν Πάπα 
• ι’ όσες έζητούσανε 
νά τόν ξαναδοΰνε 
τώρα δέν μποροΐνε...

Ο ΓΙΑΚΟΥΜΗΖ

Κ ΡΥ6ΡΑ ΠΟΙΗΖΙΧ

I  I  I

Τσαρίνα ήθελα νβσουνα εΰιύς νά ^έ σκοτώβεε 
» ’ ήίίελα νίσουν ρο ιβλ ιογιάνά  σέ τσαλακώσει. 
Παίρνοιτάσπλάχνατοϊ Λενί^τοί Τρόσκυτάτζιέρι*, 
νά σον τό ψήσω νάν τά φάς μέ τά δικά μου χέρια. 
Μιά νέα ί  πονά στα fH θά κάνω στή Ρωοσία 
γιά νάν τά χά«ηι ή μάνα οου νά ηάθ|] άφαοί· 
κι’έγώ νόμειώ σεήκάμαρη πού?χειςτό»ρ» ββάτισον 
νάφαατ{|ςστηθοΰρεςσον,τήγλ<οσσοσου(ομ4>.τισβν. 
Φ <ιά θα βάνω γνρω.-ιου, φωτιά σ ’όλη τή χχίσι, 
νά ζεσ τα θ ζ ή κορδοΰλα οον νά μέξαναγαπήσ). 
Μή μαραζώνεσαι καλέ καί μήν κοιρ  ήψυχή οον 
κι’ έγώ Κοζάκους οοΰφερα νά παίξουνε μαζήοον. 
Θά τσουρουφλίσω τό Θεό μέ σίδερα καμμέ^· 
γιατί αΰΓ0ς σ’ άγάπησε μηροστήτερα άηό μένει. 
Χιύπα βόρειο «ά  σιήθειασου όταν θέ νύπεράσεε 
καί ξέρνα αίμα καί χολή νά αιώ καί νάχοριάοεε.

• Ή Π Ο Λ Ζ Ε Β ΙΚ β Χ

Α Π β Τ Η Ν  ΧΟΗΝ ΤΟ Ν  ΝΕΟΠΛΟΓΓΟΝ

, Ν Ε Α . Ι  Π Ρ Ο Ο Δ Ο Ι

Μά χερί κέ βαρύτιμον μντερ μον

Μαοκοΰα τζουρνάλ ή γόον Ιμέραι ϊχο ν «  
λήψο* οΰν έαιστόλ ντέ βονς κέ « ς  έκ τ ·ν τ  
ηελλύ κέ τρόα άνησιχέμ καρσκέ ζεβονζαίμ, τό 
όαήον γλιέαεις πώσες προγρές ί« «μ α  «ς  ιά  
V ραντσέ « έ  τά γ ρ ·ν  κέ τά κραίν φαρβεμέν, μέ 
κνμηρενεβοΰς τοτις; μόν μντέρ έτ μά ηατέρ ? 
Κέ νόν μονόν Λητό, αέρη ίκαμμα κέ .τρεσιέξ 
αροάδ Ις νύν μονζίκ, τό έπί δ αειιζοβ μαιντε- 
νάντ μετά μπρίο τό φβνογράφ κέ τό λειτ*ρν, 
δηλαδής ρομπία, κέ νά ζ ε · · « Ι  έβγαινές,όμηλών 
όλε» « έ  μαί νό κήριος, κέ 
•Ις τήν αλεθετικήν, τό iartov 
κίρεε έπερέτυ μον, ζεβον- 
πρίς, ζεΰξον τήν κερίεν 4 · 
μ ·5« ν  δς τονς κερίους άλό- 
γευς μ·υ, καθότη άβτάχιεον 
νά ο · ί  γράψε ότη ώ  μόν 
έ « ·* ξ ,  κυνός ούζηζ, μον d · 
γαρασσε ε#ν άμοξ μετά δ ν · 
άλόγατα κέ τέσεφίς ρώδαι 
(ΐοβρ νά Απειγένο ε% τό  ορο- 
μενάτ i^uaov.

Ζεβονζαμπράς *ϊς τώ  «τό- 
μιόν «ο ν  νβντρεμέντ μετά 
δι·λείψε<»( καί έ ΐέκ  βνμ- 
π ·# ιέν

ή βότρ φίλλ umtAu Γ ι * ψ * » ι I


